Ptiloha 8.2 Oznédmeni o vyhlégeni zadévaciho ¥izeni se soutéZnim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP
Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

Toto je ndvrh smlouvy, ktery je jako celek mozny k pripominkdm, zadavatel se musi pouze drzet pravidel, kterd pro néj vyplyvaji z pravnich predpisii.
Nize jsou barevné odlisené variabilni ¢dsti, které je tfeba doplnit v kaZdém pripade:

Modra barva znaci variabilni informace, které doplnuje zadavatel.
Zluté barva znaéi informace, které dopliiuje zhotovitel.

This is a draft contract, which is open for comments as a whole, the Contracting Authority must only follow the rules set out for it in the legislation.
Below are the color-coded variable parts that need to be completed in each case:

Blue indicates variable information that is added by the Contracting Authority.

Yellow indicates information to be added by the Contractor.

Kontrolni ¢islo (KC) / Control Number (CN): [kontrolni &slo]

pozn. udaj doplni zadavatel pied podpisem smlouvy

note: to be added by the Contracting Authority prior to signing the Contract
Stejnopis cislo / Identical copy number:: [¢islo stejnopisu]

pozn. udaj doplni zadavatel pied podpisem smlouvy

/ note: to be added by the Contracting Authority prior to signing the Contract

SMLOUVA

ke stavbé ¢. [¢islo stavby] [nazev stavbyl;

projektové dokumentace, inZenyrska ¢innost a autorsky dozor

CONTRACT

to construction no. [construction number][name of construction];

design documentation, engineering activities and author’s supervision

Cislo smlouvy objednatele / Client's contract number: [¢islo smlouvy]
Cislo smlouvy zhotovitele / Contractor's contract number: [¢islo smlouvy]
pozn. ¢isla smluv doplni zadavatel a dodavatel pied podpisem smlouvy

note: contract numbers to be added by the Contracting Authority and Contractor prior to signing the

Contract
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

On the day, month and year below, the Parties hereto

City of Prague

with its registered office at: Maridnské ndmésti 2/2, Prague 1 - Staré Mésto, Postal Code 110 01

Company Registration No.: 00064581

Tax ID No.:

bank details:
account number:

represented by:

CZ00064581

registered under the provisions of Section 94 of Act No. 235/2004 Coll., on
Value Added Tax, as amended

PPF banka a.s., Prague
20028-5157998/6000

Ing. Petr Kalina, Director of Strategic Investment Department of the City of

Prague

hereinafter referred to as the "Client"

on the one hand

and

Option A: Contractor as a legal entity

[name or business firm]

company registered in the Commercial Register of [name of the regional
court] in [place of the court seat], section [letter of the section], insert [insert

number]

with its registered office at: [address of registered office]

Company Registration No.: [Comp. Reg. No.]

Tax ID No.:

bank details:
account number:

represented by:

position]

[Tax ID No.]

[registered/not registered] under the provisions of Section 94 of Act No.
235/2004 Coll., on Value Added Tax, as amended

[name of bank]
[account number]

[first and last name of the representative],[designation of the representative's
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Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

se sidlem:
ICO:
DIC:

bankovni spojeni:

¢islo uctu:

zastoupené:

se sidlem:
ICO:
DIC:

bankovni spojeni:

¢islo uctu:

zastoupena:

NizZe uvedeného dne, mésice a roku uzavfely smluvni strany

Hlavni mésto Praha

Marianské namésti 2/2, Praha 1 — Staré Mésto, PSC 110 01
00064581

CZ00064581

registrované dle ustanoveni § 94 zakona ¢. 235/2004 Sb., o dani z pfidané

hodnoty, v platném znéni
PPF banka a.s., Praha
20028-5157998/6000

Ing. Petrem Kalinou, feditelem odboru investicniho Magistratu hlavniho

mésta Prahy

dale jen jako , objednatel”

na strané jedné

Varianta A: dodavatel pravnicka osoba

[ndzev nebo obchodni firma]

spolecnost zapsana v obchodnim rejstfiku [nazev krajského soudu] v [misto
sidla soudu], oddilu [pismeno oddilu], vloZzce [¢islo vlozky]

[adresa sidla]
[ICO]
[DIC]

[registrovand/neregistrovand] dle ustanoveni § 94 zakona ¢. 235/2004 Sb.,

o dani z pridané hodnoty, v platném znéni

[nazev banky]

[¢islo uctu]

[jméno a pfijmeni zastupce], [oznaceni funkce zastupce]

dale jen jako ,zhotovitel”
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

hereinafter referred to as the "Contractor"

note: the Contractor who is a legal entity shall fill in the required data

Option B: Contractor as a natural person conducting business

[business firm or first and last name]
with his/her registered office at: [address of registered office]
Company Registration No.: [Comp. Reg. No.]

Tax ID No.: [Tax ID No.]

[registered/not registered] under the provisions of Section 94 of Act No.
235/2004 Coll., on Value Added Tax, as amended

bank details: [name of bank]
account number: [account number]
hereinafter referred to as "Contractor"

note: the Contractor who is a natural person conducting business shall fill in the required data
on the other hand
entered into this

Contract

for construction no. | GRSHUCHONIMMBEE | [VIARINIRAHRISEEe0008)

design documentation, engineering activities and author’s supervision

within the meaning of Sections 1(2) and Section 1746(2) of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as

amended,

hereinafter referred to as the "Contract"
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Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

pozn. dodavatel pravnickd osoba doplni poZadované tidaje

Varianta B: dodavatel fyzicka osoba podnikajici

[obchodni firma nebo jméno a pfijmeni]

se sidlem: [adresa sidla]
I1CO: [1CO]
DIC: [DIC]

[registrovany/neregistrovany] dle ustanoveni § 94 zakona ¢. 235/2004 Sb.,

o dani z pridané hodnoty, v platném znéni
bankovni spojeni: [nazev banky]
¢islo uctu: [¢islo uctu]

dale jen jako ,zhotovitel”

pozn. dodavatel fyzicka osoba podnikajici doplni pozadované tidaje

na strané druhé

tuto

smlouvu
ke stavbé ¢. [¢islo stavby] [Park Maniny (etapa 0003)];

projektové dokumentace, inZenyrska ¢innost a autorsky dozor

ve smyslu ustanoveni § 1 odst. 2 a § 1746 odst. 2
zdkona ¢. 89/2012 Sb., obc¢anského zakoniku, v platném znéni,

dale jen jako ,smlouva”
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

I. Introductory provisions

The Contract is concluded on the basis of a _
_] procurement procedure within the meaning of Act No.

134/2016 Coll., on Public Procurement, as in force on the date of commencement of the
procurement procedure (hereinafter referred to as the "APP"), for the public contract ”-

of the public contract| 11 [internal designation of the contract - OSI/XX/XX/2018]. .l

the resolution of the Prague City Council no. [resolution number] dated [date of the

resolution].
note: to be added by the Contracting Authority prior to signing the Contract

The purpose (objective) of the Contract is on the basis of

ai [list of procurement documents - mainly concepts, proposals, memoranda, construction
programs, efcl:

to prepare documents for the implementation of construction no. _

-]_] (hereinafter referred to as the "construction") and to implement

the construction according to these documents.

The rights and obligations not regulated by the Contract are governed by the legal
regulations set forth in Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended (hereinafter
referred to as the "CC"), and the special legal regulations corresponding to this right or
obligation.

The parties declare that the information given in the introduction to the contract is in

accordance with the facts at the time of conclusion of the contract.

The Contractor declares that he holds a valid business license under a special law (trade

license), at least to the extent necessary for the implementation of the subject of the Contract.

The Parties undertake to notify each other without delay of any changes to the information

referred to in the introduction to the Contract.
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1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

Ptiloha 8.2 Oznémeni o vyhlaseni zadévaciho fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

I. Uvodni ustanoveni

Smlouva je uzaviena na zakladé [rih Zadavacito  Fizent = napi:  Zjednodsencha
_] zadavaciho fizeni ve smyslu zadkona ¢. 134/2016 Sb., o zadavani

vefejnych zakdzek, ve znéni platném ke dni zahdjeni zaddvacitho fizeni (ddle jen jako

,ZZVZ"), K vefejné zakazce ,[AZeV Velejné zakazky|" cislo [interni oznatent zakazky =

_], a usneseni Rady hl. m. Prahy ¢. [¢islo usneseni] ze dne [datum vydani

usneseni].
pozn. doplni zadavatel pred podpisem smlouvy

Uéelem (cilem) smlouvy je na podkladé

a)  [seznam podKladii vefejné zakazky ~ pijde zejména o koncepce, nivrhy, memoranda,
stavebni programy apod )

pripravit podklady pro realizaci stavby ¢. [_] [_] (dale jen

jako , stavba”) a stavbu podle téchto podkladt zrealizovat.

Na prava a povinnosti neupravené smlouvou se uzije pravni tprava stanoveni zakonem
¢. 89/2012 Sb., obcanskym zakonikem, v platném znéni (dale jen jako ,,OZ"), a tomuto pravu
¢i povinnosti odpovidajici zvlastni pravni predpis.

Smluvni strany prohlasuji, ze tidaje uvedené v tvodu smlouvy jsou v souladu se skutecnosti

v dobé uzavfeni smlouvy.

Zhotovitel prohlasuje, Ze je drzitelem platného opravnéni k podnikani podle zvlastniho
zdkona (zivnostenské opravnéni), a to alespon v rozsahu potfebném k realizaci predmétu

smlouvy.

Smluvni strany se zavazuji, Ze zmény udaji uvedenych v tvodu smlouvy ozndmi bez

prodleni opaéné smluvni strané.
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

2.1.

2.2.

2.3.

II. Subject-matter of the Contract

The Contractor undertakes to perform at its own expense and risk for the Client and its
construction no. [_] [_] the subject of performance
defined below (hereinafter referred to as the "work") and the Client undertakes to accept the

work and to pay the price agreed below.
Work means

a) the preparation of documentation for the issuance of a zoning decision (VE3) within
the meaning of Section 86 of Act No. 183/2006 Coll., on Spatial Planning and Building
Regulations (the Building Act), as amended (hereinafter referred to as the "Building
Act"), including the preparation of a preliminary (indicative) construction budget
(hereinafter referred to as the "documentation for the issuance of a zoning decision"
or "DZD");

b) engineering (procurement) activities for the issuance of a zoning decision within the

meaning of Section 76 et seq. of the Building Act;

) preparation of the design documentation for the issuance of a construction permit
(VF4) within the meaning of Section 110 Act No. 183/ 2006 Coll., Building Act and
within the meaning of Act No. 254/2001 Coll., on water protection (hereinafter

referred to as "documentation for the issuance of a construction permit" or "DCP");

d) engineering (procurement) activities for the issuance of a construction permit in

accordance with the provisions of Section 115 of the Building Act;

e) preparation of the design documentation for the execution of the construction (VE5)
within the scope of documentation for the awarding of a public works contract within
the meaning of Section 92(1)(a) of the APP and an inventory of construction works,
supplies and services with a bill of quantities (VF6) within the meaning of Section
92(1)(b) of the APP (hereinafter referred to as "documentation for the selection of the
contractor” or "DSC"), and

f) the performance of author's supervision during construction within the meaning of
Section 152 (4) of the Building Act

for e construction [the basic material description of the construction - .g., a multi-level
Street in Prague.

The work also includes

a) In the stage of completion, the architectural design

by [activities beyond the actual (e.g, assumed by UNIKOU) preparation of the design|

In the stage of completion, the documentation for the issuance of the zoning decision

and carrying out engineering activities for the issuance of the zoning decision
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2.1.

2.2.

2.3.

Ptiloha 8.2 Oznémeni o vyhlaseni zadévaciho fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

II. Pfedmét smlouvy

Zhotovitel se zavazuje provést na sviij naklad a nebezpeci pro objednatele a jeho stavbu

¢. [_] [_] dale vymezeny pfedmét plnéni (dale jen jako ,dilo”)

a objednatel se zavazuje dilo pfevzit a zaplatit dale dohodnutou cenu.

Dilem se rozumi

a)

b)

d)

f)

zhotoveni dokumentace pro vydani tzemniho rozhodnuti (VEF3) ve smyslu
ustanoveni § 86 zdkona ¢. 183/2006 Sb., o tizemnim planovani a stavebnim fadu
(stavebni zakon), v platném znéni (ddle jen jako ,stavebni zakon”), v¢. sestaveni
predbézného (orientacniho) rozpoctu stavby (dale jen jako ,dokumentace pro vydani

7

uzemniho rozhodnuti” nebo ,DUR");

inZzenyrska (obstaravatelskd) ¢innost pro vydani tizemniho rozhodnuti ve smyslu

ustanoveni § 76 a nasl. stavebniho zakona;

zhotoveni projektové dokumentace pro vydani stavebniho povoleni (VF4) ve smyslu
ustanoveni § 110 zak.¢. 183/2006 Sb. stavebniho zédkona (a ve spojeni se zdkonem ¢.
254/2001 Sb., Zakon o vodach a o zméné nékterych zdkont (vodni zdkon) déle jen
jako , dokumentace pro vydani stavebniho povoleni” nebo ,, DSP*);

inzenyrska (obstaravatelskd) ¢innost pro vydani stavebniho povoleni ve smyslu

ustanoveni § 115 stavebniho zakona;

zhotoveni projektové dokumentace pro provadéni stavby (VE5) v rozsahu
dokumentace pro zadéani vefejné zakazky na stavebni prace ve smyslu ustanoveni §
92 odst. 1 pism. a) ZZVZ a soupisu stavebnich praci, dodavek a sluzeb s vykazem
vymér (VE6) ve smyslu ustanoveni § 92 odst. 1 pism. b) ZZVZ (déle jen jako
,dokumentace pro vybér zhotovitele” nebo ,DVZ”), a

vykon autorského dozoru pfi vystavbé ve smyslu ustanoveni § 152 odst. 4 stavebniho

zakona

ke stavbé [zékladni véeny podpis stavby — napi. vicepatrového parkovaciho domu s kapacitou 305
parkovacich mist a zdzemim pro obéanskou vybavenost na ulici Vinohradské v hlavnim mésté Praze).

Dilo dale zahrnuje i

a)
b)

ve fazi zhotoveni architektonické studie stavby

[Ginnosti nad rdmec samotného (napf. UNIKOU  pledpoklédaného) zhotoveni

-]ve fazi zhotoveni dokumentace pro vydani izemniho rozhodnuti a provedeni

inZenyrské ¢innosti pro vydani izemniho rozhodnuti
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

24.

2.5.

d)

e
|

in the stage of completion, the design documentation for the issuance of a
construction permit and the implementation of engineering activities for the issuance

of a construction permit

1.

|

the documentation will be prepared in BIM in the following detail: In the 3D model,
terrain and architectural elements (staircases, paths) will be processed in a simplified
form according to the layout in order to demonstrate relationships and connections.
The documentation of the "traffic layout and roads" will be prepared using the
standard 2D method in DWG format. The coordination layout in the detail
corresponding to the given project stage will be prepared in the typical form in 2D in
DWG format. The documentation of vegetation arrangements and engineering

infrastructure will be prepared in the form of 2D drawings in DWG format.
In a cross-cutting manner

i.  cooperation in the selection of the construction contractor

ii. - [activities beyond the above that are not attributable to any of the phases|

The detailed requirements of the Client for the subject of the Contract are further specified
in _ to this Contract.

The ownership right to the work to be constructed belongs to the Client from the beginning.

The risk of damage to the work shall be borne by the Contractor until the work is handed

over and accepted without defects and deficiencies.
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24.

2.5.

Ptiloha 8.2 Oznémeni o vyhlaseni zadévaciho fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

d)

i [dinnosti nad ramec samotného (napf. UNIKOU pfedpokladaného) zhotoven
dokumentace a provedens inZenyrské &innosti]

ve fazi zhotoveni projektové dokumentace pro vydani stavebniho povoleni

a provedeni inZenyrské ¢innosti pro vydani stavebniho povoleni

i, [éinnosti nad rdmec samotného (napf. UNIKOU predpokladaného) zhotoveni

dokumentace a provedeni inZenyrské &innosti]

dokumentace bude zpracovana v BIM v nasledujicim detailu: V 3D modelu budou

zpracovany terény a architektonické prvky (schodiste, cesty) zjednodusenou formou
dle situace za icelem prokazani vztahti a vazeb. Dokumentace , dopravniho feSeni a
komunikaci” bude zpracovana béZznou 2D metodou ve formatu DWG. Koordinacni
situace v podrobnosti odpovidajici dané projektové fazi bude zpracovana klasickou
formou ve 2D ve formatu DWG. Dokumentace vegetacnich dprav a inZenyrské
infrastruktury bude zpracovana formou 2D vykresti ve formatu DWG.

prafezoveé

i.  soucinnost pfi vybéru zhotovitele stavby

ii.  [éinnosti nad rdmec vySe uvedeného, které nejsou pfifaditelné k zadné z fézi)

Podrobné pozadavky objednatele na pfedmét smlouvy jsou dale uvedeny v priloze €. 1 této

smlouvy.

Vlastnické pravo ke zhotovovanému dilu ndlezi od pocatku objednateli. Nebezpeci skody

na zhotovovaném dile nese zhotovitel, a to az do okamziku pfedani a pfevzeti dila bez vad

a nedodélk.
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

III. Performance of the subject of the Contract

3.1.  The Contractor undertakes to perform the subject of the Contract properly, on time and with

due professional care (with the knowledge and diligence associated with its profession or

condition) and the Client undertakes to provide it with such cooperation as may be

reasonably required.

3.2.  The Contractor undertakes to perform the work in the amount and quality agreed in the

Contract, otherwise to a quality that corresponds to the purpose of the Contract.

33, | (1), including the

preparation of the preliminary (indicative) construction budget, and engineering activities

for the issuance of the zoning decision will be carried out as follows

a)

b)

f)

8)
h)

the Contractor prepares the DZD for the purpose of its discussion with the concerned
state administration authorities, owners and administrators of technical
infrastructure and owners of the affected land (hereinafter jointly referred to as

"affected state administration authorities") (known as the rough draft),

the Contractor, before the start of the discussion of the DZD with the affected state
administration authorities, shall hand over the prepared DZD to the Client and the
Client shall confirm its acceptance to the Contractor by means of the "Protocol on the
handover and acceptance of the DZD for discussion with the affected state

administration authorities” within 14 calendar days at the latest,

the Contractor shall discuss the DZD with the affected state administration

authorities,

the Contractor, if necessary on the basis of the discussion of the DZD with the affected

state administration authorities, will complete the DZD,

the Contractor, prior to the commencement of the public hearing of the DZD, shall
hand over the prepared DZD to the Client and the Client shall confirm its acceptance
to the Contractor by means of a "Protocol on the handover and acceptance of the DZD

for the commencement of the public hearing" within 14 calendar days at the latest,

the Contractor shall prepare and submit a proposal for commencement of the public
hearing of the DZD,

the Contractor shall arrange the public hearing of the DZD on behalf of the Client,

the Contractor, if necessary on the basis of the public hearing of the DZD, will
complete the DZD,

after the zoning decision has become legally valid, the Contractor shall hand over the
negotiated DZD without defects and imperfections to the Client and the Client shall
confirm its acceptance to the Contractor by means of a "Protocol on the handover and

acceptance of the negotiated DZD" within 14 calendar days at the latest.
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3.1.

3.2

3.3.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

IIL. PInéni pfedmétu smlouvy

Zhotovitel se zavazuje provést predmét smlouvy fadné, vcéas a s ndleZitou odbornou péci

(se znalosti a peclivosti, ktera je s jeho povolanim nebo stavem spojena) a objednatel se mu

k tomu zavazuje poskytnout nalezitou soucinnost, kterou na ném lze spravedlivé pozadovat.

Zhotovitel se zavazuje provést dilo v mnoZstvi a kvalité dohodnuté ve smlouvé, jinak

v kvalité, kterd odpovida ticelu smlouvy.

Zhotoveni dokumentace pro vydani tzemniho rozhodnuti (DUR) (VF3), a to véetné

sestaveni predbézného (orienta¢niho) rozpoctu stavby, a provedeni inZenyrské ¢innosti pro

vydani tizemniho rozhodnuti bude probihat nasledovné

a)

b)

f)

g)
h)

zhotovitel zpracuje DUR pro ucely jejiho projednani s dotéenymi organy stétni
spravy, majiteli a spravci technické infrastruktury a majiteli dotéenych pozemk

(dale spolecné jen jako , dotéené organy statni spravy”) (tzv. hrubopis),

zhotovitel, pfed zahdjenim projednani DUR s dotéenymi organy statni spravy, preda
objednateli zpracovanou DUR a ten zhotoviteli potvrdi jeji pfevzeti prostfednictvim
,Protokolu o pfedéni a pievzeti DUR pro projednani s dotéenymi organy statni

spravy”, a to nejpozdéji do 14 kalendarnich dnj,
zhotovitel projedna DUR s dotéenymi organy statni spravy,

zhotovitel, je-li to na zakladé projednani DUR s dotéenymi organy statni spravy
potieba, DUR dopracuje,

zhotovitel, pfed zahajenim vefejnopravniho projedndni DUR, preda objednateli
zpracovanou DUR a ten zhotoviteli potvrdi jeji pfevzeti prostfednictvim , Protokolu
o pfedani a prevzeti DUR pro zahéjeni vefejnopravniho projednani”, a to nejpozdéji
do 14 kalendarnich dni,

zhotovitel zpracuje a poda navrh na zahajeni vefejnopravniho projednani DUR,
zhotovitel obstara vefejnopravni projednani DUR za objednatele,

zhotovitel, je-li to na zékladé vefejnopravniho projednani DUR potfeba, DUR
dopracuje,

zhotovitel, po nabyti pravni moci izemniho rozhodnuti, pfeda projednanou DUR bez
vad a nedodélki objednateli a objednatel zhotoviteli potvrdi jeji prevzeti

prostiednictvim , Protokolu o piedani a prevzeti projednané DUR”, a to nejpozdéji
do 14 kalendafnich dnd.
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3.4.

3.5.

Preparation of the documentation for the issuance of a construction permit (VF4) and

engineering activities for the construction permit will be carried out as follows

a)

b)

f)

g)
h)

the Contractor shall prepare the DCP for the purpose of its discussion with the
affected state administration authorities (known as the rough draft),

the Contractor, before the start of the discussion of the DCP with the affected state
administration authorities, shall hand over the prepared DCP to the Client and the
Client shall confirm its acceptance to the Contractor by means of the "Protocol on the
handover and acceptance of the DCP for discussion with the affected state

administration authorities" within 14 calendar days at the latest,

the Contractor shall discuss the DCP with the affected state administration

authorities,

the Contractor, if necessary on the basis of the discussion of the DCP with the affected

state administration authorities, will complete the DCP,

the Contractor, prior to the commencement of the public hearing of the DCP, shall
hand over the prepared DCP to the Client and the Client shall confirm its acceptance
to the Contractor by means of a "Protocol on the handover and acceptance of the DCP

for the commencement of the public hearing" within 14 calendar days at the latest,

the Contractor shall prepare and submit a proposal for commencement of the public
hearing of the DCP,

the Contractor shall arrange the public hearing of the DCP on behalf of the Client,

the Contractor, if necessary on the basis of the public hearing of the DCP, will
complete the DCP,

after the construction permit has become legally valid, the Contractor shall hand over
the negotiated DCP without defects and imperfections to the Client and the Client
shall confirm its acceptance to the Contractor by means of a "Protocol on the handover
and acceptance of the negotiated DCP" within 14 calendar days at the latest.

The preparation of the documentation for the selection of the contractor (DSC) (VE5+ VF6)

will be carried out as follows

a)
b)

<)

the Contractor shall provide all activities necessary for the preparation of the DSC,
the Contractor shall prepare the DSC,

the Contractor shall hand over the DSC to the Client without defects and deficiencies
and the Client shall confirm its acceptance to the Contractor after a routine lay
inspection by means of the "Protocol on Handover and Acceptance of Documentation

for the Selection of the Contractor" within 14 calendar days at the latest.
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34.

3.5.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

Zhotoveni dokumentace pro vydani stavebniho povoleni (DSP) (VF4) a provedeni

inZenyrské ¢innosti pro vydani stavebniho povoleni bude probihat nasledovné

a)

b)

f)
g)
h)

zhotovitel zpracuje DSP pro ucely jejiho projednani s dotéenymi organy statni spravy

(tzv. hrubopis),

zhotovitel, pfed zahdjenim projednani DSP s dotéenymi organy statni spravy, preda
objednateli zpracovanou DSP a ten zhotoviteli potvrdi jeji pfevzeti prostfednictvim
,Protokolu o pfedani a prevzeti DSP pro projednani s dotcenymi organy statni
spravy”, a to nejpozdéji do 14 kalendarnich dnj,

zhotovitel projednd DSP s dotcenymi organy statni spravy,

zhotovitel, je-li to na zakladé projednani DSP s dotéenymi organy statni spravy
potieba, DSP dopracuje,

zhotovitel, pred zahdjenim vefejnopravniho projednani DSP, preda objednateli
zpracovanou DSP a ten zhotoviteli potvrdi jeji pfevzeti prostfednictvim , Protokolu o
predani a pfevzeti DSP pro zahajeni vefejnopravniho projednani”, a to nejpozdéji do

14 kalendarnich dnt,
zhotovitel zpracuje a poda navrh na zahajeni vefejnopravniho projednani DSP,
zhotovitel obstara vefejnopravni projednani DSP za objednatele,

zhotovitel, je-li to na zdkladé vefejnopravniho projednani DSP potteba, DSP

dopracuje,

zhotovitel, po nabyti pravni moci stavebniho povoleni, pfeda projednanou DSP bez
vad a nedodélki objednateli a objednatel zhotoviteli potvrdi jeji prevzeti
prostfednictvim , Protokolu o pfedani a pfevzeti projednané DSP“, a to nejpozdéji do
14 kalendafnich dnd.

Zhotoveni dokumentace pro vybér zhotovitele (DVZ) (VF5+VEF6) bude probihat nasledovné

a)
b)

0)

zhotovitel zajisti veSkeré ¢innosti potfebné pro zpracovani DVZ,
zhotovitel zpracuje DVZ,

zhotovitel objednateli pfedd DVZ bez vad a nedodélkii a objednatel zhotoviteli po
provedent jeji bézné laické kontroly potvrdi jeji pfevzeti prostfednictvim ,Protokolu
o pfedani a prevzeti dokumentace pro vybér zhotovitele”, a to nejpozdéji do 14

kalendarnich dnt.
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Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

3.10.

The performance of author's supervision during construction will be carried out
continuously throughout the construction period, to the extent necessary for the proper and

timely execution of the construction. The price for the performance of author's supervision

is set as the maximum allowable for a period of _
_] months, and if the author's supervision exceeds

this period, the Parties agree on remuneration for the performance of author's supervision
for the time exceeding the period in question at the price in the amount of - excluding
VAT for the Chief Engineer for the Project for each hour, in whole or in part, of the author's

supervision and in the _ excluding VAT for the Executive Designer for

each hour, in whole or in part, of the author's supervision.

The Contractor undertakes to provide the work to the Client in an open editable electronic

source format that allows its further use, refinement or modification.

The Parties establish the following principles for the performance of the subject of the

Contract

a) production committees will be held at least twice a month in Prague, with the

Contractor providing the venue at its own expense;
b) the Contractor undertakes to attend the production committees in person;

) the implementation of the subject of the Contract will take into account coordination

with related projects in the area and cooperation in their implementation.

The execution of the subject of the Contract will be performed by the implementation team
on the Client's side in the composition set out in _ to this Contract, whereby a
written notification to the Contractor is sufficient to supplement or change the
implementation team. The change is not a change to this Contract and therefore no

amendment to this Contract is required.

The performance of the subject of the Contract will be carried out by the Contractor's
implementation team in the composition set out in _ to this Contract. It is possible

to substitute an implementation team member

a) only with a person fulfilling an identical or qualitatively higher form and field of
education and an identical or qualitatively higher professional qualification, and

simultaneously
b) only after prior written approval by the Client.
This paragraph shall apply mutatis mutandis to a change in the Contractor's subcontractor.

This change is not a change to this Contract and therefore no amendment to this Contract is

required.
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3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

3.10.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

Vykon autorského dozoru pii vystavbé bude probihat priibézné po dobu vystavby, a to
v rozsahu nezbytném pro fadné a vcasné provedeni stavby. Cena za vykon autorského
dozoru je stanovena jako nejvySe prfipustna za dobu [predpokladana/planovana doba
vystavby v mesicich, Ize pridat primereny cas navic] mésicli, pricemz piekroci-li doba vykonu
autorského dozoru tuto dobu, dohodly se smluvni strany na odméné za vykon autorského
dozoru po dobu prevysujici pfedmétné obdobi na cené autorského dozoru pro hlavniho
inZenyra projektu ve vysi XxX,= K€ bez DPH za kazdou zapocatou hodinu vykonu autorského
dozoru a pro vykonného projektanta ve yysi xxx,- K¢ bez DPH za kazdou zapocatou hodinu

vykonu autorského dozoru.

Zhotovitel se zavazuje dilo objednateli predat i v otevieném upravitelném zdrojovém

elektronickém formatu, ktery umozni jeho dalsi uziti, dopracovani ¢i tpravu.
Smluvni strany stanovuji tyto zadsady provadéni plnéni predmétu smlouvy

a) vyrobni vybory budou probihat alespor 2x mési¢né na izemi hlavniho mésta Prahy,

priemzZ misto jedndni obstarava na své naklady zhotovitel;
b) zhotovitel se zavazuje t€astnit vyrobnich vybort osobné;

) provadéni plnéni pfedmétu smlouvy bude zohlednovat koordinaci se souvisejicimi

zaméry v feSeném tzemi a kooperaci pfi jejich realizaci.

PInéni pfedmétu smlouvy bude na strané objednatele provadét realizacni tym ve slozeni
stanoveném v priloze ¢. 2 této smlouvy, pficemz pro doplnéni ¢i zménu realiza¢niho tymu
postaci pisemné ozndmeni této skutecnosti zhotoviteli. Zména neni zménou této smlouvy,

a neni proto potfeba uzavirat dodatek k ni.

PInéni pfedmétu smlouvy bude na strané zhotovitele provadét realizacni tym ve slozeni

stanoveném v pfiloze €. 3 této smlouvy. Zména ¢lena realiza¢niho tymu je mozna

a) pouze osobou spliujici totozny nebo kvalitativné vyssi formu a obor vzdélani

a totoznou nebo kvalitativné vyssi odbornou kvalifikaci, a zdroven
b) po predchozim pisemném schvaleni objednatelem.
Na zménu poddodavatele zhotovitele se tento odstavec pouzije obdobné.

Zména neni zménou této smlouvy, a neni proto potfeba uzavirat dodatek k ni.
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IV. Deadlines for the performance of the subject of the Contract

41.  The Contractor undertakes to perform the subject of the Contract within the following time

limits

a)

b)

DZD and engineering activities for the issuance of the zoning decision:

1.

ii.

iii.

iv.

the preparation of the DZD for the purpose of its discussion with the affected
state administration authorities within [_] calendar days from the
date of delivery of the written request for its preparation;

the commencement of the discussion of the DZD with the affected state
administration authorities within [_] calendar days from the date
o

to discuss it]:

incorporation of the requirements arising from the discussion of the DZD with
the concerned state administration authorities within [_] calendar
days from the date of receipt of the opinions of the affected state administration

authorities;

preparation and submission of a proposal for the commencement of a public

hearing of the DZD within [_] calendar days from the date of

preparation and submission of a clean copy of the DZD within [-]
calendar days from the date of entry into force of the zoning decision;

DCP and engineering activities for the issuance of a construction permit:

i

ii.

iii.

the preparation of the DCP for the purpose of its discussion with the affected
state administration authorities within [_] calendar days from the

date of delivery of the written request for its preparation;

the commencement of the discussion of the DCP with the affected state
administration authorities within [_] calendar days from the date
o

to discuss it]

incorporation of the requirements arising from the discussion of the DCP with
the concerned state administration authorities within [_] calendar

days from the date of receipt of the opinions of the affected state administration

authorities;
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4.1.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

IV. Lhiity plnéni pfedmétu smlouvy

Zhotovitel se zavazuje pfedmét smlouvy provést v nasledujicich lhiitdch

a)

b)

DUR a provedeni inZenyrské ¢innosti pro vydani tizemniho rozhodnuti:

i

ii.

iii.

1v.

zhotoveni DUR pro tcely jejtho projednani s dotéenymi orgény statni spravy
do [pocet dnti] kalendainich dnii ode dne doruceni pisemné vyzvy k jejimu

zhotoveni;

zahéjeni projednani DUR s dotéenymi orgény statni spravy do [pocet dniil
kalendafnich dntt ode dne [potvrzeni prevzeti DUR objednatelem NEBO

doruceni vyzvy k jejimu projednani];

zapracovani pozadavki vzeslych z projednani DUR s dotéenymi organy statni
spravy do [pocet dniil] kalendainich dniéi ode dne obdrzeni stanovisek
dotéenych organt statni spravy;

zpracovani a podani navrhu na zahéjeni vefejnopréavniho projednani DUR do
[pocet dnii] kalendainich dniit ode dne [potvrzeni prevzeti dopracované DUR

objednatelem NEBO doruceni vyzvy k jeho zpracovani];

zpracovani a odevzdani ¢istopisu DUR do [pocet] kalendainich dnii ode dne

nabyti pravni moci izemniho rozhodnuti;

DSP a provedeni inZenyrské ¢innosti pro vydani stavebniho povoleni:

i.

ii.

iii.

zhotoveni DSP pro tucely jejiho projednani s dotéenymi organy statni spravy
do [pocet dnii] kalendafnich dnii ode dne doruceni pisemné vyzvy k jejimu

zhotoveni;

zahdjeni projedndni DSP s dotéenymi organy statni spravy do [pocet dnii]
kalendafnich dniti ode dne [potvrzeni prevzeti DSP objednatelem NEBO
doruceni vyzvy k jejimu projednani];

zapracovani pozadavku vzeslych z projedndni DSP s dotenymi organy statni
spravy do [pocet dnu] kalendainich dni ode dne obdrzeni stanovisek

dotéenych organt statni spravy;
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4.2.

4.3.

iv. preparation and submission of a proposal for the commencement of a public

hearing of the DCP within [_] calendar days from the date of

[confirmation of receipt of the completed DCP by the Client OR delivery of the
invitation to prepare it}

v. preparation and submission of a clean copy of the DCP within [-]
calendar days from the date of entry into force of the construction permit;

) the preparation of the DSC within [_] calendar days from the date of

receipt of the invitation to prepare it;

d) cooperation in the public contract procurement procedure for the during the

procurement procedure; and
e) the performance of author's supervision throughout the construction period.

The Contractor undertakes to perform the subject of the Contract, or all partial performance,

without undue delay in the event that this Contract does not stipulate a specific deadline.

The deadlines for acceptance of the work or parts thereof by the Client shall not be included

in the deadlines for performance under this Article of the Contract.
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4.2.

4.3.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

iv. zpracovani a podani ndvrhu na zahdjeni vefejnopravniho projednani DSP do
[pocet dnit] kalendainich dnti ode dne [potvrzeni prevzeti dopracované DSP
objednatelem NEBO doruceni vyzvy k jeho zpracovani];

v. zpracovani a odevzdani Cistopisu DSP do [pocet] kalendafnich dnii ode dne

nabyti pravni moci stavebniho povoleni;

Q) zhotoveni DVZ do [pocet dnti] kalendainich dnt ode dne doruceni vyzvy k jejimu
zhotoveni;

d) soucinnost pii zadavacim fizeni k vefejné zakazce po dobu realizace zadavaciho
fizeni; a

e) vykon autorského dozoru po celou dobu vystavby.

Zhotovitel se zavazuje plnit pfedmét smlouvy, resp. veskeré dil¢i pInéni, pro pfipad, Ze tato

smlouva nestanovi urcitou lhiitu, bez zbyte¢ného odkladu.

Lhity pro pfevzeti dila nebo jeho ¢asti objednatelem se nezapocitavaji do lhit plnéni dle

tohoto ¢lanku smlouvy.
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5.1.

5.2.

V. Places of performance of the subject of the Contract
The places of performance are

a) the Strategic Investment Department of Prague City Hall located at VySehradska 51,
Prague 2 - Nové Mésto, Postal Code 128 00 (especially personal negotiations between
the Parties, handover of the work);

b) the location(s) of the production committee; and

C) in the case of author's supervision, the construction site defined by the

documentation for the selection of the contractor.

If in the course of the performance of the subject of the Contract the need arises to perform
at a place other than those mentioned above, it shall be deemed to be a place of performance
agreed under this Contract if it is within the territory of the City of Prague, and transport to
it is thus included in the agreed price of the work.
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5.1.

5.2.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

V. Mista pInéni pfedmétu smlouvy
Misty plnéni jsou

a) investiéni odbor Magistratu hlavniho mésta Prahy sidlici na adrese Vysehradska 51,

Praha 2 — Nové Mésto, PSC 128 00 (zejm. osobni jednani smluvnich stran, predani

dila);
b) misto/a konani vyrobniho vyboru; a
) pro autorsky dozor misto stavby vymezené dokumentaci pro vybér zhotovitele.

Vznikne-li v pritbéhu plnéni pfedmétu smlouvy potteba provedeni plnéni na jiném nez vyse
uvedeném misté, ma se za to, Ze se o misto plnéni sjednané podle této smlouvy jedna, je-lina

tuzemni Hlavniho mésta Prahy, a doprava na néj je tak zahrnuta ve sjednané cené dila.
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6.1.

VI. Price of the work and payment conditions

The price for the execution of the work within the scope of Art. 0 of this Contract is set in
accordance with the Contracting Authority’s notification of the selection of a contractor for
public contract no. [reference number] dated [date] as the maximum allowable price in the

amount of:

note: items to be added by the Contracting Authority when signing the Contract

TOTAL PRICE EXCLUDING VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
TOTAL PRICE INCLUDING VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the tender price in the required breakdown

The Contractor is obliged to charge VAT at the statutory rate applicable on the date of the
taxable supply.

The Contractor is obliged to indicate on the invoices (tax documents) the control number
marked on the first page of the contract after the number and name of the construction or
stage. The number is to be located on the top right (stamp) under the designation (CN). If the
invoice does not contain a control number, the unpaid invoice will be returned to the

Contractor.

The price of the work does not include the production of additional copies or the price for
the performance of the author’s supervision beyond the time specified in Art. 0 3.6 (to be dealt

with in a separate order).

The preparation of design documentation, provision of engineering activities and
performance of the author's supervision is divided into phases and each stage consists of

partial performances in relation to time and material aspects:

Stage I: Elaboration of the architectural design of the construction

Stage I price excluding VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
Total price of stage I including VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the price data in the required breakdown

Acceptance of the architectural design without defects shall be confirmed by the Client in the
form of a "Protocol". The date of partial taxable supply is the date of signing the "Protocol".

On the basis of the confirmed "Protocol", the Contractor shall issue an invoice (tax document)
and attach the original with the name and signature of the submitting and receiving party.
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6.1.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

VI. Cena dila a platebni podminky

Cena za zhotoveni dila v rozsahu ¢l. 0. této smlouvy je stanovena v souladu s oznamenim
zadavatele o vybéru dodavatele vefejné zakazky ¢. j. [€islo jednaci] ze dne [datum] jako cena

nejvyse pfipustna, a to ve vysi:

pozn. polozky doplni zadavatel pfi podpisu smlouvy

CENA CELKEM BEZ DPH [bude dopInéno],- K&
DPH [bude doplnéno],- K¢
CENA CELKEM VCETNE DPH [bude doplnénol],- K¢

pozn. dodavatel doplni nabidkovou cenu v poZadovaném clenéni

Zhotovitel je povinen uctovat DPH v zdkonem stanovené vysi platné v den uskuteénéni

zdanitelného plnéni.

Zhotovitel je povinen uvadét na fakturach - danovych dokladech za cislem a ndzvem
stavby, event. etapy, kontrolni ¢islo vyznadené na prvni strané smlouvy. Cislo je umisténo
vpravo nahofte (razitko) pod oznacenim (KC). Pokud faktura nebude obsahovat kontrolni

¢islo, bude neuhrazena vracena zhotoviteli.

Soucasti ceny dila neni zhotoveni vicetiskii ani cena za vykon autorského dozoru nad dobu

uvedenou v L. 0. odst. 0 (bude feseno samostatnou objedndvkou).

Zpracovani projektové dokumentace, zajisténi inzenyrské cinnosti a vykon autorského
dozoru je rozclenéno na faze a kazda faze se sestava z dil¢ich plnéni v navaznosti na

¢asové a vécné hledisko:

I. faze: Zpracovani architektonické studie stavby

Cena I. faze bez DPH [bude doplnéno],- K¢
DPH [bude doplnéno],- K¢
Cena I. faze celkem véetné DPH [bude doplnéno],- K¢

pozn. dodavatel doplni idaje o cené v poZadovaném clenéni

Prevzeti architektonické studie bez zavad potvrdi objednatel formou ,Protokolu”. Dnem

uskutecnéni dil¢iho zdanitelného plnéni je den podpisu ,, Protokolu”.

Na zakladé potvrzeného , Protokolu” zhotovitel vystavi fakturu — danovy doklad a pfilozi

jeho origindl s uvedenim jména a podpisu pfedavaciho a pfejimaciho.
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Stage II: DZD including securing the final Zoning Decision

Stage II price excluding VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
Total price of stage Il including VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the price data in the required breakdown

The preparation of the DZD and securing of the final ZD consists of 4 partial performances:

a)

b)

)

d)

Elaboration of documentation for the zoning decision

The Client shall confirm that the documentation has been completed without defects
via a "Protocol on the approval of the submitted and accepted documentation" within
14 days of receipt of the documentation. On the basis of the confirmed "Protocol", the
Contractor shall issue an invoice — a tax document in the amount of 45% of the price
of stage II (DZD) and attach the original "Protocol” with the name and signature of
the submitting and receiving party. The date of the partial taxable supply is the date
of signing of the "Protocol”.

Discussion of the documentation for the zoning decision with the affected state

administration authorities

The provision of this activity will be part of the "Protocol", which will include a
recapitulation of the statements and opinions of the affected state administration
authorities (state administration authority, date of the opinion, result of the opinion).
The Contractor is entitled to issue the invoice (tax document) after the signing of the
"Protocol” by the Client _ of the price of stage II (DZD) and attach
the original with the name and signatures of the submitting and receiving party to
the invoice. The date of taxable supply is the date of signing of the "Protocol".

Refinement of the documentation on the basis of a public hearing

Completion without defects shall be confirmed by the Client in the form of a
"Protocol". On the basis of the confirmed "Protocol”, the Contractor shall issue an
invoice — a tax document in the amount of 15% of the price of stage II (DZD) and
attach the original "Protocol” with the name and signature of the submitting and
receiving party. The date of partial taxable supply is the date of signing of the
"Protocol".

Engineering activities for the issuance of a final zoning decision

The sub-invoice (tax document) _ of the price of stage II (DZD)

will be accompanied by a copy of the zoning decision with an indication of its entry
into force. The date of the taxable supply of the tax document shall be the date of the
entry into legal force of the ZD by the authority that issued this decision.
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II. faze: DUR vdetné zajisténi pravomocného UR

Cena II. faze bez DPH [bude doplnéno],- K¢

DPH

[bude doplnéno],- K¢

Cena II. faze celkem véetné DPH [bude doplnéno],- K¢

pozn. dodavatel doplni vidaje o cené v poZadovaném clenéni

Zpracovani DUR a zajisténi pravomocného UR sestdva ze 4 dil¢ich pInéni:

a)

b)

)

d)

Zpracovani dokumentace pro izemni rozhodnuti

Zhotoveni bez zdvad potvrdi objednatel formou , Protokolu o odsouhlaseni predané
a prevzaté dokumentace” nejpozdéji do 14 dnii od prevzeti dokumentace. Na zakladé
potvrzeného ,Protokolu” dodavatel projektovych praci vystavi fakturu — danovy
doklad ve vysi 45 % ceny II. faze (DUR) a pfiloi original ,Protokolu” s uvedenim
jména a podpisu piedavajictho a prejimajictho. Dnem uskutec¢néni zdanitelného

dil¢iho pInéni je den podpisu ,, Protokolu”.
Projedndni dokumentace pro izemni rozhodnuti s dotéenymi organy statni spravy

Zajisténi této ¢innosti bude soucasti ,Protokolu”, kde bude uvedena rekapitulace
vyjadreni a stanovisek dotcenych organti statni spravy (organ statni spravy, datum
stanoviska, vysledek stanoviska). Fakturu — danovy doklad je opravnén vystavit
zhotovitel po podpisu ,Protokolu” objednatelem ve vysi 15 % ceny II. faze (DUR)
ajeho original s uvedenim jména a podpisy predavajiciho a prejimajiciho pfiloZi

k faktufe. Dnem uskutecnéni zdanitelného pInéni je den podpisu ,, Protokolu”.
Dopracovani dokumentace na zakladé vefejnopravniho projednani

Dopracovani bez zavad potvrdi objednatel formou ,Protokolu”. Na zakladé
potvrzeného ,Protokolu” dodavatel projektovych praci vystavi fakturu — darovy
doklad ve vy$i 15 % ceny II. faze (DUR) a pfiloi original ,Protokolu” s uvedenim
jména a podpisu pfedavajictho a pfejimajictho. Dnem uskuteénéni dilé¢iho

zdanitelného plnéni je den podpisu ,,Protokolu”.
InZenyrska ¢innost pro vydani pravomocného uzemniho rozhodnuti

Dil¢éf faktura — dariovy doklad ve vysi 25 % ceny II. faze (DUR) bude dolozena kopii
tuzemniho rozhodnuti s vyznadenim nabyti pravni moci. Dnem uskutec¢néni
zdanitelného plnéni dafiového dokladu bude den vyznaceni nabyti pravni moci UR

organem, ktery toto rozhodnuti vydal.
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Stage III: DCP including securing a final construction permit

Stage III price excluding VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
Total price of stage III including VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the price data in the required breakdown

The preparation of the DCP and securing of a final construction permit consists of 4 partial

performances:

a)

b)

)

Preparation of documentation for the construction permit

The Client shall confirm that the documentation has been completed without defects
via a "Protocol on the approval of the submitted and accepted documentation" within
14 days of receipt of the documentation. On the basis of the confirmed "Protocol”, the
Contractor shall issue an invoice — tax document in the amount of 50% of the price of
stage III (DCP) and attach the original "Protocol” with the name and signature of the
submitting and receiving party. The date of the partial taxable supply is the date of

signing of the "Protocol".

Discussion of the documentation for the construction permit with the affected state

administration authorities

The provision of this activity will be part of the "Protocol", which will include a
recapitulation of the statements and opinions of the affected state administration
authorities (state administration authority, date of the opinion, result of the opinion).
The Contractor is entitled to issue the invoice (tax document) after the signing of the
"Protocol” by the Client _ of the price of stage III (DCP) and attach
the original with the name and signatures of the submitting and receiving party to
the invoice. The date of the partial taxable supply is the date of signing of the

"Protocol".
Refinement of the documentation on the basis of a public hearing

Completion without defects shall be confirmed by the Client in the form of a
"Protocol". The date of partial taxable supply is the date of signing the "Protocol". On
the basis of the confirmed "Protocol", the Contractor shall issue an invoice — tax
document in the amount of 15% of the price of stage III (DCP) and attach the original
"Protocol” with the name and signature of the submitting and receiving party. The
date of the partial taxable supply is the date of signing of the "Protocol".
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IIL. faze: DSP vcetné zajiSténi pravomocného stavebniho povoleni

Cena III. faze bez DPH [bude doplnéno],- K¢

DPH

[bude doplnéno],- K¢

Cena III. faze celkem vcetné DPH [bude doplnéno],- K¢

pozn. dodavatel doplni vidaje o cené v poZadovaném clenéni

Zpracovani DSP a zajisténi pravomocného stavebniho povoleni sestava ze 4 dil¢ich plnéni:

a)

b)

)

Zpracovani dokumentace pro stavebni povoleni

Zhotoveni bez zdvad potvrdi objednatel formou , Protokolu o odsouhlaseni predané
a prevzaté dokumentace” nejpozdéji do 14 dnii od prevzeti dokumentace. Na zakladé
potvrzeného ,Protokolu” dodavatel projektovych praci vystavi fakturu — danovy
doklad ve vysi 50 % ceny IIL. faze (DSP) a pfilozi original , Protokolu” s uvedenim
jména a podpisu predavajictho a prejimajictho. Dnem uskutec¢néni zdanitelného

dil¢iho pInéni je den podpisu ,, Protokolu”.
Projedndni dokumentace pro stavebni povoleni s dot¢enymi organy statni spravy

Zajisténi této ¢innosti bude soucasti ,Protokolu”, kde bude uvedena rekapitulace
vyjadreni a stanovisek dotcenych organti statni spravy (organ statni spravy, datum
stanoviska, vysledek stanoviska). Fakturu — danovy doklad je opravnén vystavit
zhotovitel po podpisu , Protokolu “ objednatelem ve vysi 20 % ceny III. faze (DSP)
ajeho original s uvedenim jména a podpisy predavajiciho a prejimajiciho pfiloZi
k faktufe. Dnem uskutecnéni zdanitelného dil¢tho plnéni je den podpisu
,Protokolu”.

Dopracovani dokumentace na zakladé vefejnopravniho projednani

Dopracovani bez zavad potvrdi objednatel formou , Protokolu”. Dnem uskutec¢néni
dil¢iho zdanitelného plnéni je den podpisu ,Protokolu”. Na zdkladé potvrzeného
,Protokolu” dodavatel projektovych praci vystavi fakturu — dafiovy doklad ve vysi
15 % ceny III. faze (DSP) a pftiloZzi origindl , Protokolu” s uvedenim jména a podpisu
predavajiciho a prejimajiciho. Dnem uskutecnéni zdanitelného dilé¢iho plnéni je den

podpisu ,, Protokolu”.
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d) Engineering activities for the issuance of a construction permit

The sub-invoice - tax document _ of the price of stage III (DCP)

will be accompanied by a copy of the construction permit with an indication of its
entry into force. The date of the taxable supply of the tax document shall be the date
the construction permit entered into force by the authority that issued the decision.

Stage IV: DSC (documentation for the selection of the contractor)

Stage IV price excluding VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
Total price of Stage IV including VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the tender price in the required breakdown
The processing of the DSC represents 2 lots:
a) Preparation of documentation for the selection of the contractor

The Client shall confirm that the documentation has been completed without defects
via a "Protocol on the approval of the submitted and accepted documentation" within
14 days of receipt of the documentation. On the basis of the confirmed "Protocol”, the
Contractor shall issue an invoice — tax document _ of the price of
stage IV (DSC) and attach the original "Protocol" with the name and signature of the
submitting and receiving party. The date of taxable supply is the date of signing the

"Protocol".

b) Selection of the construction contractor

A partial invoice — tax document _ the price of stage IV (DSC)

will be issued after signing the contract agreement with the construction contractor.

The date of the taxable supply will be the date of signing the contract agreement.

Stage 5: Performance of author’s supervision (AS)

Stage V price excluding VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
Total price of stage V including VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the tender price in the required breakdown

The price for the performance of the author's supervision during the implementation of the
construction is set as the maximum permissible price and will be invoiced _

_] or on the date of issuance of the approval decision.
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d)

InZenyrska ¢innost pro vydani pravomocného stavebniho povoleni

Dil¢i faktura — dafiovy doklad ve vysi 15 % ceny III. faze (DSP) bude doloZena kopii
stavebniho povoleni s vyznadenim nabyti prdvni moci. Dnem uskutecnéni
zdanitelného pInéni danového dokladu bude den vyznaceni nabyti pravni moci

stavebniho povoleni organem, ktery toto rozhodnuti vydal.

IV. faze: DVZ (Dokumentace pro vybér zhotovitele)

Cena IV. faze bez DPH

[bude doplnéno],- K¢

DPH

[bude doplnéno],- K¢

Cena IV. faze celkem véetné DPH

[bude doplnéno],- K¢

pozn. dodavatel doplni nabidkovou cenu v poZadovaném clenéni

Zpracovani DVZ predstavuje 2 dil¢i plnéni:

Jeji vyhotoveni bez zavad potvrdi objednatel formou ,Protokolu o odsouhlaseni
predané a prevzaté dokumentace” nejpozdéji do 14 dnti od pfevzeti dokumentace.
Na zdkladé potvrzeného , Protokolu” dodavatel projektovych praci vystavi fakturu —
danovy doklad ve vysi 80 % ceny IV. faze (DVZ) a prilozi original ,Protokolu”

suvedenim jména a podpisu preddvajictho a prejimajictho. Dnem uskutecnéni

a) Zpracovani dokumentace pro vybér zhotovitele
zdanitelného plnéni je den podpisu ,,Protokolu”.
b) Vybér zhotovitele stavby

Dil¢i faktura — daniovy doklad we wysi 20 % ceny IV. faze (DVZ) bude vystavena
po podpisu Smlouvy o dilo se zhotovitelem stavby. Datum uskute¢néni zdanitelného
plnéni bude datum podpisu smlouvy o dilo.

V. faze: Vykon autorského dozoru) (AD)

Cena V. faze bez DPH

[bude doplnéno],- K¢

DPH

[bude doplnéno],- K¢

Cena V. faze celkem véetné DPH

[bude doplnéno],- K¢

pozn. dodavatel doplni nabidkovou cenu v poZadovaném clenéni

Cena za vykon autorského dozoru pfi realizaci stavby je stanovena jako nejvyse pfipustna
abude fakturovana [frekvence tihrady — napt. ctvrtletne k 31. 3., 30. 6., 30. 9. a 31. 12.;
pololetné k 30. 6. a 31. 12.; rocneé k 31. 12.] nebo k datu vystaveni kolaudac¢niho rozhodnuti.
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The invoice — tax document for a lot, will be documented by the Contractor with a statement
of hours, confirmed by the Client or the Client's agent for the period of author’s supervision
with the hourly rate in CZK and the total amount. The hourly rate for the performance of the
author's supervision by the Chief Engineer of the Project is CZK 1,000 excluding VAT and
for the performance of the author's supervision by the Executive Designer CZK 750 excluding
VAT. The date of the taxable supply shall be the date of the confirmed recapitulation of the

author's supervision breakdown.

Stage VI: Cross-cutting activities according to _ to this Contract

Stage VI price excluding VAT CZK [to be added]
VAT CZK [to be added]
Total price of stage VI including VAT CZK [to be added]

note: the Contractor shall complete the tender price in the required breakdown

The cross-cutting activities will be invoiced by the Contractor each time the individual
activities are completed. Execution without defects shall be confirmed by the Client in the
form of a "Protocol”". On the basis of the confirmed "Protocol”, the Contractor will issue an
invoice — tax document. The date of the taxable partial supply is the date of signing of the

"Protocol".

The price for the cross-cutting activities is part of the total price of the work, which will be

reduced if any of the activities do not need to be provided.

Additional copies

The price for the production of additional copies is not included in the total price of the work
according to - of this Contract.

The price for the production of additional copies is determined by the product of the number

of pages of multiple copies and the unit price for:

A4 page size, which is, per 1 A4 page,
CZK 3.00 excluding VAT in black and white print,
CZK 15.00 excluding VAT in color print.

A page size larger than A4 (large format printing), which is per 1 A4 page
CZK 4.00 excluding VAT in black and white print,

CZK 20.00 excluding VAT in color print.
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Faktura — danovy doklad za dil¢i plnéni bude zhotovitelem dolozena vykazem hodin,
potvrzenym objednatelem ¢i pfikaznikem objednatele za obdobi provadéného autorského
dozoru s uvedenim hodinové sazby v K¢ a celkové castky. Hodinova sazba za vykon
autorského dozoru hlavnim inZenyrem projektu ¢ini 1.000,- K¢ bez DPH a za vykon
autorského dozoru vykonnym projektantem cini 750,- K¢ bez DPH. Dnem uskuteénéni

zdanitelného plnéni bude datum potvrzené rekapitulace vyactovani autorského dozoru.

VI. faze: Prafezové ¢innosti dle pfilohy ¢. 4 této smlouvy

Cena VI. faze bez DPH [bude doplnéno],- K¢
DPH [bude doplnéno],- K¢
Cena VI. faze celkem vcetné DPH [bude doplnéno],- K¢

pozn. dodavatel doplni nabidkovou cenu v poZadovaném clenéni

Priifezové ¢innosti budou fakturovany zhotovitelem vzdy po ukonceni splnéni jednotlivych
¢innosti. Provedeni bez zdvad potvrdi objednatel formou ,Protokolu”. Na zdkladé
potvrzeného , Protokolu” zhotovitel vystavi fakturu — danovy doklad. Dnem uskute¢néni

zdanitelného dil¢iho pInéni je den podpisu , Protokolu”.

Cena za prufezové ¢innosti je soucasti celkové ceny dila, kterd se snizi, pokud nékterou z

¢innosti nebude tfeba zajistovat.
Vicetisky
Cena za zhotoventi vicetiskil neni soucasti celkové ceny dila dle €lanku 0. této smlouvy.
Cena za zhotoveni vicetiski je urcena souc¢inem poctu stran vicetiski a jednotkové ceny pro:
Format strany A4, jenz ¢ini za 1 stranu A4

3,00 K¢ bez DPH v ¢ernobilém tisku,

15,00 K¢ bez DPH v barevném tisku.
Format strany vétsi nez A4 (velkoformatovy tisk), jenz ¢ini za 1 stranu A4

4,00 K¢ bez DPH v cCernobilém tisku,

20,00 K¢ bez DPH v barevném tisku.
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6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

A legitimately issued invoice - tax document - must contain the requisites of a tax document
within the meaning of Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax, as later amended, as well

as other requisites required by the Client. It must therefore contain the following information:
- the Client's details, registered office, Company ID number, Tax ID number

- the Contractor's details, registered office, Company ID number, Tax ID number

- registration number of the tax document

- the Contractor's bank account

- the date of issue of the tax document

- the date of the taxable supply

- the scope and subject of the invoiced performance

- the contract number

- the control number (marked on the top left of the first page of the contract under the code
CN)

- the number and name of the construction, or number and name of the stage
- the invoiced amount consisting of the basic price, VAT and total price
- registration in the Commercial Register (insert number, section)

- stamp and signature of an authorized person of the Contractor, confirming the legitimacy,

formal and factual correctness of the invoice

The Client shall pay the received invoices only to the Contractor's bank account specified in
the header of this Contract, published by the tax administrator in a manner allowing remote
access within the meaning of Section 96(2) of Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax, as

amended.

In the event that the invoice does not contain the tax document requirements and the data
specified in - of this Article, the Client is entitled to return it unpaid to the Contractor
for the removal of defects or for completion. In such a case, the new due date will begin to

run on the date of receipt of the corrected or validly issued invoice.

All invoices shall be issued in duplicate and sent to the Client's address: Hlavni mésto Praha,
Maridnské nam. 2, 110 01 Praha 1. Invoices can also be delivered in person or by courier to
the City of Prague registry office at Marianské nam 2, 110 01 Praha 1 or Jungmannova 35/29,
110 00 Praha 1.

Invoices are due 30 days after delivery to the Client. The date of payment is the date of

debiting the payment from the Client's account.

Page 18 of 26



6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

Opravnéné vystavena faktura — danovy doklad — musi obsahovat nalezitosti dariového
dokladu ve smyslu zakona ¢. 235/2004 Sb. o dani z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjsich

predpisti i dalsi naleZitosti poZadované objednatelem. Musi tedy obsahovat tyto tidaje:
- idaje objednatele, sidlo, ICO, DIC

- idaje zhotovitele, sidlo, ICO, DIC

- eviden¢ni c¢islo dariového dokladu

- bankovni spojeni zhotovitele

- datum vystaveni dafiového dokladu

- datum uskutecnéni zdanitelného plnéni

- rozsah a pfedmét fakturovaného plnéni

- ¢islo smlouvy

- kontrolni &islo (vyznacené vlevo nahote na prvni strané smlouvy pod oznaéenim KC)
- ¢islo a nazev stavby, popf. ¢islo a ndzev etapy

- fakturovanou castku ve slozeni zakladni cena, DPH a cena celkem

- zapis v obchodnim rejstfiku (¢islo vlozky, oddil)

- razitko a podpis opravnéné osoby zhotovitele, stvrzujici opravnénost, formalni a vécnou

spravnost faktury

Objednatel bude hradit pfijaté faktury pouze na bankovni et Zhotovitele uvedeny v zahlavi
této smlouvy, zvefejnény spravcem dané zptisobem umoziujicim dalkovy pfistup ve smyslu
§ 96 odst. 2 zakona ¢. 235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty, v platném znéni.

V piipadé, ze faktura nebude obsahovat nélezitosti dariového dokladu a udaje uvedené
v bodeé 0 tohoto ¢lanku, je objednatel opravnén vratit ji zhotoviteli k odstranéni vad nebo k
doplnéni. V takovém pripadé se zacne pocitat nova lhiita splatnosti dnem doruceni opravené

¢i opravnéné vystavené faktury.

Veskeré faktury budou vystaveny ve dvojim vyhotoveni a odesldny na adresu objednatele:
Hlavni mésto Praha, Maridnské ndm. 2, 110 01 Praha 1. Faktury je mozné dorucit i osobné
nebo kuryrem do podatelny MHMP Marianské nam 2, 110 01 Praha 1 nebo Jungmannova
35/29, 110 00 Praha 1.

Splatnost faktur ¢ini 30 dni od jejiho doruceni objednateli. Terminem tthrady se rozumi den
odpisu platby z tictu objednatele.
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7.1.

7.2.
7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

7.7.

7.8.
7.9.

7.10.

7.11.
7.12.

7.13.

7.14.

VI Liability for defects and warranty conditions
The work is defective if the execution of the work does not comply with the requirements set
out in the Contract.
The Contractor is responsible for defects in the work at the time of handover.
The Contractor is also responsible for defects in the work that occur during the warranty
period.
The Contractor is only liable for defects in the work that appear after the warranty period if
they were caused by a breach of its obligations.
The Contractor shall provide a warranty of [_] months for the
work (hereinafter referred to as the "warranty period").
The warranty period starts from the date of handover and acceptance of the entire work
without defects and deficiencies.
The defect (its notification) shall be submitted by the Client in writing by e-mail or by post.
The defect notification must contain, inter alia, a brief description of the defect.
The email address for claiming a defect is [email address]. The address for delivery of the
defect notification by post is [postal address]. In the event of a change in the above-mentioned
e-mail or postal address, the Contractor is obliged to notify the Client in writing at least 3
working days before the change, subject to a penalty of CZK 5,000 for each day of delay.
note: the Contractor will fill in the required data
The Contractor is obliged to
a) commence remedying the notified defect within 3 working days of receipt of the
defect notification and remedy it within 21 calendar days at the latest, or
b) remove the defect in the documentation for the selection of the contractor identified
during the procurement of the construction contractor within 2 working days from
the date of delivery of the defect notification.
The Client is obliged to allow the Contractor to remove the defect.
If the Contractor does not commence the removal of the defect pursuant to this Article, the
Client is entitled to order the removal of the defect by another person. The Contractor is
obliged to pay the costs of the defect removal within 14 days of the submission of an invoice
by the Client.
In the event of harm during the removal of a warranty defect, the Contractor is obliged to
compensate the defect in full within three days of the Client's claim.
The Contractor is not liable for defects in the work caused by the use of materials provided
by the Client, the inappropriateness of which the Contractor could not have discovered even
by making every effort, or to which the Contractor drew the Client's attention and the Client

insisted on their use.
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VIIL. Odpovédnost za vady a zaru¢ni podminky
Dilo ma vady, jestlize provedeni dila neodpovida pozadavkiim stanovenym ve smlouvé.
Zhotovitel odpovida za vady dila, jeZ ma dilo v dobé predani.
Zhotovitel odpovida také za vady dila, které se vyskytly v zaruc¢ni dobé.

Za vady dila, které se projevily po zarucni dobé, odpovida zhotovitel jen tehdy, pokud jejich

pricinou bylo poruseni jeho povinnosti.

Zhotovitel poskytuje na dilo zaruku v délce [pocet meésicui — napr. 60] mésict (dale jen jako

,zarucni doba”).

Zarucni doba zacina plynout ode dne predani a prevzeti celého dila bez vad a nedodélkii.
Vada (jeji oznameni) bude objednatelem pisemné uplatnéna e-mailem nebo postou.
Oznameni o vadé musi mj. obsahovat stru¢ny popis vzniklé vady.

E-mail pro uplatnéni vady je [e-mailova adresa]. Adresa pro doruceni ozndmeni o vadé
postou je [postovni adresa]. V pfipadé zmény vyse uvedené e-mailové nebo poStovni adresy
je zhotovitel povinen jejich zménu objednateli pisemné ozndmit nejméné 3 pracovni dny

pred jejich zménou, a to pod pokutou 5.000,- K¢ za kazdy den prodleni.
pozn. dodavatel doplni poZadované nidaje
Zhotovitel je povinen

a) zapocit s odstranénim oznamené vady do 3 pracovnich dnti ode dne doruceni

oznameni o vadé a provést jeji odstranéni nejpozdéji do 21 kalendainich dni, nebo

b) odstranit vadu dokumentace pro vybér zhotovitele zjisténou po dobu zadavani
vefejné zakazky na zhotovitele stavby nejpozdéji do 2 pracovnich dnd ode dne

doruceni ozndmeni o vadé.
Objednatel je povinen umoznit zhotoviteli odstranéni vady.

V piipadé, Ze zhotovitel nezac¢ne s odstranénim vady dle tohoto ¢lanku, je objednatel
opravnén objednat odstranéni vady u jiné osoby. Zhotovitel je povinen uhradit ndklady na

odstranéni vady, a to do 14 dnti od predloZeni jejich vyuétovani objednatelem.

V pfipadé vzniku Gjmy pfi odstranovani zaruéni vady, je ji zhotovitel povinen nahradit
v plné vysi, a to do tfi dnt od jejich uplatnéni objednatelem.
Zhotovitel neodpovida za vady dila, které byly zptisobené pouzitim podkladi poskytnutych

objednatelem a zhotovitel pfi vynaloZzeni veskerého usili nemohl zjistit jejich nevhodnost

anebo na né upozornil objednatele a ten na jejich pouziti trval.
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8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

VIII. Insurance

The Contractor undertakes to have, at least for the work in question, professional liability
insurance for defects in the projects and damage caused by defects in the projects. The

minimum amount of the insurance benefit is CZK [_] per insured

event (hereinafter referred to as the "minimum amount of the insurance benefit").

The Contractor undertakes to have insurance in the minimum amount of the insurance
benefit for the entire period of performance of the subject of the Contract and for at least [-
-] years from the date of handover and acceptance of the work without defects and

imperfections.

The professional liability insurance for project defects and damages caused by project defects
must also include (excess) cross liability insurance (i.e., liability for project defects and
damages caused by project defects caused by third parties (sub-contractor, sub-supplier)
who have performed part of the subject of this Contract for the Contractor) if the Contractor

uses third parties for the performance of the subject of this Contract.

The Contractor is obliged to submit the insurance policy to the Client for inspection at the

Client's request within 2 working days.

The Contractor is obliged to notify the client in writing of any change to the insurance policy.
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VIII. Pojisténi

Zhotovitel se zavazuje mit, a to alesponi pro pfedmétné dilo, sjednano pojisténi profesni
odpovédnosti za vady projektti a Skody zplisobené vadami projektd. Minimalni limit
pojistného plnéni ¢ini [limit pojistného plnéni],- K¢ z jedné pojistné udalosti (dale
i ,minimalni vySe pojistného plnéni”).

Zhotovitel se zavazuje mit sjednano pojisténi v minimdlni vysi pojistného plnéni po celou
dobu plnéni pfedmétu smlouvy a dédle po dobu alespon [péti NEBO deseti] let ode dne
predani a prevzeti dila bez vad a nedodélkii.

Pojisténi profesni odpovédnosti za vady projektii a Skody zptisobené vadami projektti musi
zahrnovat téZ (pfi)pojisténi kfizové odpoveédnosti (tj. odpovédnosti za vady projektt a Skody
zplusobené vadami projekti zplisobené tfetimi osobami (podzhotovitel, poddodavatel),

které pro zhotovitele plnily ¢ast pfedmétu plnéni této smlouvy), pokud zhotovitel tfeti osoby

pro plnéni pfedmétu této smlouvy pouZije.

Zhotovitel je povinen predloZit objednateli na jeho Zadost pojistnou smlouvu k nahlédnuti

do 2 pracovnich dni.

Zhotovitel je povinen o kazdé zméné pojistné smlouvy pisemné uvédomit objednatele.
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9.1.

9.2.

9.3.

94.

IX. Contractual penalties
The Contractor is obliged to pay the Client

a) a contractual penalty of CZK 2,500 for each day of delay in performance, even of a

partial performance of the work;

b) a contractual penalty of CZK 5,000 for each day of delay in removing the defect in the

work;

) a contractual penalty of CZK 5,000 for each day of delay in handover and acceptance,

even of a partial performance of the work;

d) a contractual penalty of CZK 50,000 for each change in the Contractor's

implementation team made without prior approval by the Client;

e) a contractual penalty in the amount of CZK 5,000 for each other breach of this

Contract, unless a different penalty is provided for in a specific provision;

The contractual penalties are payable within 30 calendar days from the date of delivery of

the tax document by which they are billed to the other Party.

The Client is entitled to set off the contractual penalties against the claims of the Contractor.
If no such claim exists, an invoice will be issued by the Client and paid by the Contractor

without delay.

Other rights of the Client and Contractor are not affected by the penalty arrangements under

the contract (in particular, the right to compensatory damages).
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IX. Smluvni sankce
Zhotovitel je povinen objednateli zaplatit

a) smluvni pokutu ve vysi 2.500,- K¢ za kazdy i zapocaty den prodleni s pInénim, a to

i dil¢i ¢asti dila;

b) smluvni pokutu ve vysi 5.000,- K¢ za kazdy i zapocaty den prodleni s odstranénim
vady dila;
) smluvni pokutu ve vysi 5.000,- K¢ za kazdy i zapocaty den prodleni s pfedanim

a prevzetim, a to i dil¢i ¢asti dila;
d) smluvni pokutu ve vysi 50.000,- K¢ za kazdou zménu realizacniho tymu zhotovitele

provedenou bez predchoziho schvaleni objednatelem;

e) smluvni pokutu ve vysi 5.000,- K¢ za kazdé jiné poruseni této smlouvy, neni-li

v konkrétnim ustanoveni stanovena sankce odlisné;

Smluvni pokuty jsou splatné do 30 kalendainich dnti ode dne doruceni dafiového dokladu,

kterym jsou vyuctovany druhé smluvni strané.

Smluvni pokuty je objednatel opravnén zapocist proti pohledavkam zhotovitele. V pfipadé¢,
Ze takova pohledavka neexistuje, bude objednatelem vystavena a zhotovitelem bezodkladné

uhrazena faktura.

Sankénimi ujednanimi podle smlouvy nejsou dotcena jina prava objednatele a zhotovitele

(zejm. pravo na nahradu tjmy).
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10.1.

10.2.

X. Copyrighted work and the license to use it

10.1.  If the implementation of work under this Contract will result in the creation of a
copyrighted work of within the meaning of Act No0.121/2000 Coll., the Copyright Act, as later
amended, the transferable copyright of the Contractor, its employees and subcontractors
shall pass to the Client in the extent specified below, on the date of handover and acceptance
of the work, including its sub-parts. The Contractor grants the Client the exclusive right to
use the work for the purposes of this Contract.

The Client is entitled to modify or alter the above described copyrighted work or any part
thereof in such a way that the value of the work is not substantially diminished. Within the
scope of the license granted, the Client is entitled, inter alia, to use the above-described work

or part thereof for

a) preparation of the DZD;

b) carrying out engineering activities for the issuance of a zoning decision;
) preparation of the DCP;

d) engineering activities for the issuance of a construction permit;

e) preparation of the DJP;

f) engineering activities for the issuance of a joint permit;

g) preparation of a design for changes to the construction;

h) preparation of design documentation for changes to the construction before its
completion;

i) preparation of documentation for the selection of the contractor;

)] preparation of other documentation necessary for the execution of the construction

as a reproduction of copyrighted work;

k) the execution of the construction itself;
1) performance of the author's supervision during construction;
m) the commissioning and use of the construction, preparation of documentation of the

actual execution of the construction and for the approval of the construction,

n) marketing purposes for the presentation of the work in public, at exhibitions or
individually to third parties in any form captured on any medium (including a mock-
up); and

0) acquiring reproductions and imitations of the work other than by the construction

itself, permanently or temporarily by any means and in any form, provided that such
use is not contrary to the meaning and purpose of this Contract and contrary to good

morals.
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X. Autorské dilo a licence k jeho uziti

10.1. Pokud v diisledku realizace dila dle této smlouvy dojde ke vzniku autorského dila
ve smyslu zakona ¢. 121/2000 Sb., autorského zdkona, v platném znéni, prechazi prevoditelna
autorska prava zhotovitele, jeho zaméstnancti a poddodavatelii v niZze uvedeném rozsahu na
objednatele, a to dnem predani a prevzeti dila, a to i jeho éasti. Svoleni k uziti dila pro tcely
této smlouvy udeéluje zhotovitel objednateli jako vyhradni.

Objednatel je opravnén bez mistniho a ¢asového omezeni upravit ¢i ménit shora popsané
autorské dilo nebo jeho cast takovym zptisobem, ktery podstatné nesnizi hodnotu dila.

V rdmci poskytnuté licence je objednatel mj. opravnén uzit shora popsané dilo ¢i jeho cast k
a) zhotoveni DUR;

b) provedeni inZenyrské ¢innosti pro vydani tzemniho rozhodnuti;

C) zhotoveni DSP;

d) provedeni inZenyrské ¢innosti pro vydani stavebniho povoleni;

e) zhotoveni DSJ;

f) provedeni inZenyrské ¢innosti pro vydani spole¢ného povoleni;

g) zhotoveni studie zmény stavby;

h) zhotoveni projektové dokumentace zmén stavby pred jejim dokoncenim;

i) zhotoveni dokumentace pro vybér zhotovitele;

J) zhotoveni jiné dokumentace nezbytné pro provedeni stavby jakoZto rozmnoZeniny

autorského dila;

k) provedeni stavby samé;
1) vykon autorského dozoru pfi vystavbé;
m) uvedeni stavby do provozu a uzivani, vypracovani dokumentace skute¢ného

provedeni stavby a pro kolaudaci stavby;

n) marketingovym potfebdm prezentace dila vefejnosti, vystavach ¢ijednotlivé u tretich

osob v jakékoliv formé zachycené na jakémkoliv nosici, a to i maket¢; a

0) pofizeni jinych rozmnozenin a napodobenin dila nezli stavbou samou, a to trvale
nebo docasné jakymikoliv prostfedky a v jakékoliv formé, za podminky, Ze nebude
takové uziti v rozporu se smyslem a tcelem této smlouvy a v rozporu s dobrymi

mravy.
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10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

If the copyright belongs to third parties, the Contractor shall secure their permission to
transfer the copyright to the same extent and shall submit a written copy of such permission
to the Client during the handover and acceptance of the work. In the event of any claims by
third parties against the Client on the grounds of copyright infringement, the Contractor shall
provide the Client with all required assistance free of charge and shall reimburse the Client

in full for all costs resulting from the successful assertion of third party claims.

The Contractor grants the Client's person (subordinates, persons with the Client's property
interest) the right to use the work to the same extent as it grants to the Client itself. Neither

the Client's person nor the Client is obliged to exercise the transferable rights.

The price for the transfer of the copyright (remuneration to the author) is part of the price of
the work specified in this Contract.

The author's personality rights are preserved according to the provisions of Section 11 of the

Copyright Act.
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Pokud by autorska prava ndlezela tfetim osobam, zajisti zhotovitel jejich svoleni k pfevodu
autorskych prav stejného rozsahu a pisemné vyhotoveni takového svoleni pfeda objednateli
pfi pfedani a pfevzeti dila. V pfipadé uplatnéni jakychkoliv naroka tfetich osob vici
objednateli z titulu porusSeni autorskych prav, poskytne zhotovitel objednateli bezplatné
veSkerou poZadovanou soucinnost a uhradi objednateli veskeré naklady, vyplyvajici

z uspésného uplatnéni naroku tfetich osob, a to v pIné vysi.

Zhotovitel poskytuje osobé objednatele (podfizené osoby, osoby s majetkovou ucasti
objednatele) pravo dilo uZzit ve stejném rozsahu, jako jej poskytuje objednateli samotnému.

Osoba objednatele ani objednatel neni povinen pfevoditelna prava vyuzit.

Cena za pfevod autorskych prav (odména autorovi) je soucasti ceny dila uvedené v této

smlouvé.

Osobnostni prava autora ziistavaji dle ustanoveni § 11 autorského zakona zachovana.
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11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

XI. Other and final provisions

Unless otherwise provided for in this Contract, all documents shall be delivered to the
address of the Client or the Contractor specified in this Contract. If, in the course of the
performance, the address of either Party changes, that Party shall immediately notify the
other Party in writing of the change in the manner set out in this Article.

If the Client or the Contractor cannot be reached at the provided address, the document shall
be deposited at the post office via the postal carrier. If the Party fails to collect the document
within ten calendar days of deposit, the last day of this period shall be deemed to be the date

of delivery.

The Parties do not wish any rights and obligations beyond the express provisions of the
Contract to be inferred from past or future practice established between the Parties or
customary practices generally or in the industry relating to the subject of the Contract, unless
otherwise expressly agreed in the Contract. In addition to the foregoing, the Parties
acknowledge that they are not aware of any established commercial custom or practice

between them.

The rights of the Parties arising from the Contract or its breach shall lapse within 10 years

from the date on which the right could have been exercised for the first time.

The Contract contains a complete statement of the subject of the Contract and all the
particulars which the Parties were supposed to and intended to agree on in the Contract and
which they consider important for the Contract to be binding. No representation made by
the Parties during the negotiation of the Contract or any representation made after the
execution of this Contract shall be construed contrary to the express provisions of the

Contract or create any obligation on either Party.

The Parties have communicated to each other all factual and legal circumstances of which
they knew or ought to have known at the date of conclusion of the Contract and which are
relevant in relation to the conclusion of the Contract. Apart from the assurances given by the
Parties in the Contract, neither Party shall have any further rights or obligations in respect of
any facts which come to light and which were not disclosed by the other Party during the
negotiation of the Contract. An exception will be made in cases where the Party in question
has intentionally misled the other Party as to the subject of the Contract.

The Parties declare that they have read the Contract before signing it and that it has been
concluded after mutual negotiation according to their true and free will, definitely, seriously
and understandably, not under duress or under clearly disadvantageous conditions, and that

they have agreed on its entire content, which they confirm by their signatures.

The contractual relationship may be terminated by written agreement of the Parties.
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XI. Ostatni a zavérecéna ustanoveni

Nestanovi-li tato smlouva jinak, dorucuji se veskeré pisemnosti na adresu objednatele nebo
zhotovitele uvedenou v této smlouvé. Pokud v pribéhu pInéni této smlouvy dojde ke zméné
adresy nékteré ze smluvnich stran, je povinna tato smluvni strana neprodlené pisemné

oznamit druhé smluvni strané tuto zménu, a to zptisobem uvedenym v tomto ¢lanku.

Nebyl-li objednatel nebo zhotovitel na uvedené adrese zastiZen, pisemnost se
prostfednictvim postovniho dorucovatele uloZzi na posté. Nevyzvedne-li si ticastnik zasilku

do deseti kalendarnich dnti od uloZeni, povazuje se posledni den této lhiity za den doruceni.

Smluvni strany si nepfeji, aby nad rdmec vyslovnych ustanoveni smlouvy byla jakakoliv
prava a povinnosti dovozovany z dosavadni ¢i budouci praxe zavedené mezi smluvnimi
stranami ¢i zvyklosti zachovavanych obecné ¢i v odvétvi tykajici se predmétu plnéni
smlouvy, ledaZe je ve smlouvé vyslovné sjednano jinak. Vedle shora uvedeného si smluvni
strany potvrzuji, Ze si nejsou védomy zadnych dosud mezi nimi zavedenych obchodnich

zvyklosti ¢i praxe.

Prava smluvnich stran vyplyvajici ze smlouvy ¢i jejiho poruseni se promléuji ve lhaté 10 let

ode dne, kdy pravo mohlo byt uplatnéno poprvé.

Smlouva obsahuje tiplné ujednani o pfedmétu smlouvy a vSech nélezitostech, které smluvni
strany mély a chtély ve smlouvé ujednat, a které povazuji za dileZzité pro zadvaznost smlouvy.
Zadny projev smluvnich stran uéinény pti jednani o smlouvé ani projev uéinény po uzavfeni
této smlouvy nesmi byt vykladan v rozporu s vyslovnymi ustanovenimi smlouvy

a nezaklada zadny zavazek Zadné ze smluvnich stran.

Smluvni strany si sdélily vSechny skutkové a pravni okolnosti, o nichz ke dni uzavfeni
smlouvy védéli nebo védét museli, a které jsou relevantni ve vztahu k uzavieni smlouvy.
Kromé ujisténi, kterd si smluvni strany poskytly ve smlouveé, nebude mit Zddnd ze smluvnich
stran Zadna dalsi prava a povinnosti v souvislosti s jakymikoliv skute¢nostmi, které vyjdou
najevo a o kterych neposkytla prot€jsi smluvni strana informace pfi jedndni o smlouvé.
Vyjimkou budou pfipady, kdy danad smluvni strana imyslné uvedla protéjsi smluvni stranu
ve skutkovy omyl ohledné pfedmétu smlouvy.

Smluvni strany shodné prohlasuji, Ze si smlouvu pied jejim podpisem piecetly a Ze byla
uzaviena po vzdjemném projednani podle jejich pravé a svobodné vtle urcité, vazné
a srozumitelné, nikoliv v tisni nebo za napadné nevyhodnych podminek, a Ze se dohodly

o celém jejim obsahu, coz stvrzuji svymi podpisy.

Smluvni vztah Ize ukondit pisemnou dohodou smluvni stran.
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11.8.

11.9.

11.10.

11.11.

11.12.

11.13.
11.14.

11.15.

The contractual relationship can also be terminated

a) by written notice from the Client with a 3-month notice period, even without stating

any reason,

b) by written notice from the Contractor with a 3-month notice period if the Contractor
has not received a request from the Client for partial performance of the Contract for
at least 5 years from the time of completion of the last performance or conclusion of

the Contract, if no performance has been carried out at all.

The notice period shall commence on the day following the date of delivery of the notice to
the other Party.

This provision is without prejudice to any special grounds for termination of the contractual

obligation provided for by general or special legislation.
The invalidity of any provision of the Contract does not invalidate the entire Contract.

The Parties undertake to primarily resolve any disputes arising out of this Contract amicably.
All disputes arising out of or in connection with this Contract, including disputes concerning
its validity, shall be resolved in a court of competent jurisdiction in the Czech Republic. The
Parties agree that, to the extent permitted by law, the court of the Client shall be the court of

competent jurisdiction in all cases.

The Contract may only be amended by written, consecutively numbered amendments

agreed on by both Parties.

The Parties expressly agree that the Contract shall be entered in the Central Register of
Contracts (CRC) maintained by the Client, which is publicly accessible and contains
information on the Parties, the subject of the Contract, the numerical designation of the
Contract, the date of signing and the full text of the Contract. The Parties expressly declare
that they do not consider the facts stated in the Contract to be trade secrets within the
meaning of Section 504 of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended, and grant

permission for their use and publication without setting any other conditions.
The Contract shall enter into force on the date of its signing by the Parties (the last of them).

The Contract shall enter into force on the date of its publication in the Register of Contracts
pursuant to Act No0.340/2015 Coll., on the Specific Conditions for the Effectiveness of Certain
Contracts, the Publication of Such Contracts and the Register of Contracts (the Act on the

Register of Contracts), as amended.

The Parties expressly agree that the publication of the Contract pursuant to Act No. 340/2015
Coll., on the Specific Conditions for the Effectiveness of Certain Contracts, the Publication of
Such Contracts and the Register of Contracts, (the Act on the Register of Contracts), as
amended, shall be ensured by the Client.
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Smluvni vztah lze také ukondit

a) pisemnou vypovédi objednatele s 3mési¢ni vypovédni dobou, a to i bez uvedeni
davodu,
b) pisemnou vypovédi zhotovitele s 3mési¢ni vypovédni dobou, a to v pripadé, ze

zhotovitel neobdrZi od objednatele pokyn k byt dil¢imu pIlnéni ze smlouvy nejméné
po dobu 5 let od okamziku ukonceni posledniho plnéni nebo uzavfeni smlouvy,

nebylo-li plnéno viibec.

Vypovédni doba zacind béZet dnem nasledujicim po dni doruceni vypovédi druhé smluvni

strané.

Timto ustanovenim nejsou dotéeny zvlastni dtivody ukonceni smluvniho zavazku stanovené
obecnymi ¢i zvlastnimi pravnimi pfedpisy.
Neplatnost nékterého ustanoveni smlouvy nema za nasledek neplatnost celé smlouvy.

Smluvni strany se zavazuji fesit pfipadné spory vzniklé z této smlouvy primarné smirnou
cestou. VSechny spory vyplyvajici z této smlouvy a s touto smlouvou souvisejici, a to véetné
sporti tykajicich se jeji platnosti, se budou fesit u vécné a misté p¥islusného soudu v Ceské
republice. Smluvni strany se dohodly na tom, Ze v rozsahu, ve kterém to pfipousti pravni

predpisy, je mistné pfislusSnym soudem ve vSech pfipadech soud objednatele.

Smlouvu lze ménit pouze pisemnymi, vzestupné ¢islovanymi a obéma smluvnimi stranami

odsouhlasenymi dodatky.

Smluvni strany vyslovné souhlasi, aby smlouva byla uvedena v Centralni evidenci smluv
(CES) vedené objednatelem, kterd je vefejné pristupna a ktera obsahuje tidaje o smluvnich
stranach, pfedmétu smlouvy, ¢iselném oznaceni smlouvy, datech podpisu a plny text
smlouvy. Smluvni strany vyslovné prohlasuji, Ze skute¢nosti uvedené ve smlouvé
nepovazuji za obchodni tajemstvi ve smyslu ustanoveni § 504 zdkona ¢. 89/2012 Sb.,
obcéanského zakoniku, v platném znéni, a ud€luji svoleni k jejich uZziti a zvefejnéni bez

stanoveni jakychkoliv dal$ich podminek.
Smlouva nabyva platnosti dnem jejiho podpisu smluvnimi stranami (posledni z nich).

Smlouva nabyva ucinnosti dnem jejiho uvefejnéni v registru smluv podle zakona ¢. 340/2015
Sb., o zvlastnich podminkach tucinnosti nékterych smluv, uvefejiiovani téchto smluv

a o registru smluv (zdkon o registru smluv), v platném znéni.

Smluvni strany vyslovné sjednavaji, Ze uvefejnéni smlouvy dle zadkona ¢. 340/2015 Sb.,
o zvlastnich podminkach tcinnosti nékterych smluv, uvefejiiovani téchto smluv a o registru

smluv (zdkon o registru smluv), v platném znéni, zajisti objednatel.

Smluvni strany berou na védomi, Ze tato Smlouva obsahuje jejich osobni tidaje, a ujednavajici
si, Ze s jejich uvedenim souhlasi. Smluvni strany berou taktéz na védomi, Ze ochranu

osobnich tdajti upravuje Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochrané
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11.16.

11.17.

11.18.

11.19.

11.20.

The Parties acknowledge that this Contract contains their personal data and agree to the
inclusion of such data. The Parties also acknowledge that the protection of personal data is
governed by Decree (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council on the
protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (the General Data Protection
Regulation), as subsequently amended. The protection of personal data contained in this
Contract shall be governed by this Decree.

The Parties acknowledge, in accordance with Act No. 106/1999 Coll., on Free Access to
Information, as later amended, that the Client is an obliged entity, and for this purpose they

both agree to provide all the information contained in this Contract to the applicants.

The Parties execute the Contract in 7 copies with the validity of the original, whereby the

Contractor receives 2 copies and the Client 5 copies.

In accordance with the provisions of Section 43 of Act No. 131/2000 Coll., on the Capital City
of Prague, as amended, the Client hereby confirms that the conclusion of this Contract has

been approved by the Prague City Council by Resolution no. [resolution number] dated
[date].

note: to be added by the Contracting Authority prior to signing the Contract

Contract annexes:

Annexno. 1 to the Contract: Detailed requirements of the Client for the subject of the Contract
Annex no. 2 to the Contract: Composition of the Client's implementation team

Annex no. 3 to the Contract: Composition of the Contractor's project team

Annex no. 4 to the Contract: Detailed calculation of the Contractor's activities according to

_ of the Contract
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fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim osobnich tidajti a o volném pohybu téchto tidaja
a o zruSeni smérnice 95/46/ES (obecné nafizeni o ochrané osobnich udajt), ve znéni
pozdéjsich predpist. Ochrana osobnich tdaji v této Smlouvé obsazenych se fidi timto

nafizenim.

Smluvni strany ve smyslu zakona ¢. 106/1999 Sb., o svobodném pfistupu k informacim,
v platném znéni, berou na védomi, Ze objednatel je povinnym subjektem, a pro tento tcel si
sjednavajici, Ze obé souhlasi s poskytovanim veskerych informaci obsaZenych v této smlouvé

zadateltim.

Smluvni strany smlouvu vyhotovuji v 7 stejnopisech s platnosti originalu, pficemz zhotovitel

obdrZi 2 stejnopisy a objednatel 5 stejnopisii.

V souladu s ustanovenim § 43 zdkona ¢. 131/2000 Sb., o hlavnim mésté Praze, v platném
znéni, timto objednatel potvrzuje, Ze uzavfeni této smlouvy schvalila Rada hlavniho mésta

Prahy usnesenim ¢. [¢islo usneseni] ze dne [datum].

pozn.: udaj doplni zadavatel pied podpisem smlouvy

Prilohy smlouvy:

priloha €. 1 smlouvy: Podrobné pozadavky objednatele na pfedmét smlouvy

priloha €. 2 smlouvy: SloZeni realiza¢niho tymu objednatele

priloha ¢. 3 smlouvy: SloZeni projekéniho tymu zhotovitele

priloha ¢. 4 smlouvy: Podrobna kalkulace ¢innosti zhotovitele dle €l. 0. odst. 2.3. smlouvy

pripadné dalsi ptilohy
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On behalf of the Client: Contractor / On behalf of the Contractor:

In Prague on [date of signature] In [place of signature] on [date of signature]

Ing. Petr Kalina, MBA [first and last name]
Director of the Strategic Investment Department [designation of position]

of the City of Prague
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Za objednatele: Zhotovitel / Za zhotovitele:
V Praze dne [datum podpisu] V [misto podpisu] dne [datum podpisu]
Ing. Petr Kalina, MBA [jméno a prijmeni]
feditel odboru investi¢niho [oznaceni funkce]

Magistratu hlavniho mésta Prahy
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Annex no. 1 to the Contract: Detailed requirements of the Client for the subject of the Contract

Detailed requirements of the Client for the subject of the Contract

A. General performance requirements

the individual documentation will be prepared in details in accordance with Regulation No.
499/2006 Coll., on Construction Documentation, as later amended, and Regulation No. 146/2008
Coll., on the Scope and Content of Design Documentation for Transport Construction, if it

regulates their content.
the work will also be handed over to the Client in editable form in source files;

the design and individual documentation will also be delivered to the Client in electronic form

on CD or DVD or a flash disk, always in [_] pieces;

-the documentation will be prepared in BIM in the following detail: _

B. Documentation for the issuance of a zoning decision

documentation for the issuance of the zoning decision within the meaning of the provisions of
Section 86 of Act No. 183/2006 Coll., on Spatial Planning and Building Regulations (Building
Act), as later amended;

the preparation of a preliminary (indicative) construction budget;
the documentation for the issuance of the zoning decision will be handed over to the Client

o for consultation with the affected state administration authorities in _]

printed copies,

o for the commencement of the public hearing in _] printed copies,

o after the public hearing in _] printed copies;
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pfiloha ¢. 1 smlouvy: Podrobné pozadavky objednatele na pfedmét smlouvy

Podrobné poZzadavky objednatele na predmét smlouvy

A. Obecné pozadavky na plnéni

* jednotlivé dokumentace budou zpracovany v podrobnostech dle vyhlasky ¢. 499/2006 Sb.,
o dokumentaci staveb, v platném znéni, a vyhlasky ¢. 146/2008 Sb., o rozsahu a obsahu
projektové dokumentace dopravnich staveb, pokud jejich obsah upravuji.

* dilo bude objednateli pfedano rovnéz v editovatelné (upravitelné) podobé, a to ve zdrojovych

souborech;

= studie a jednotlivé dokumentace budou objednateli pfedany také v elektronické podobé na CD

nebo DVD, pfip. flash disku, a to v poctu [ ] kust;

-dokumentace bude zpracovana v BIM v nasledujicim detailu:

B. Dokumentace pro vydani tizemniho rozhodnuti

* dokumentace pro vydani izemniho rozhodnuti ve smyslu ustanoveni § 86 zdkona ¢. 183/2006

Sb., 0 tizemnim pladnovani a stavebnim fadu (stavebni zakon), v platném znéni;
* soucasti bude sestaveni pfedbézného (orienta¢niho) rozpoctu stavby;
* dokumentace pro vydani uzemniho rozhodnuti bude objednateli predana
o pro projedndni s dotéenymi orgdny statni spravy v [_] tisténych paré,
o pro zahajeni vefejnopravniho projednani ve [_] tisténych paré,
o po vefejnopravnim projednani ve [_] tisténych paré;
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* engineering activities for the issuance of the zoning decision will be carried out within the
meaning of the provisions of Section 76) of Act No. 183/2006 Coll., on Spatial Planning and
Building Regulations (Building Act), as later amended;

C. Documentation for the issuance of a construction permit

* documentation for the issuance of a construction permit within the meaning of the provisions of
Section 110 of Act No. 183/2006 Coll., on Spatial Planning and Building Regulations (Building

Act), as later amended;

* documentation for the issuance of the construction permit will be handed over to the Client

o for consultation with the affected state administration authorities in _]
printed copies,

o for the commencement of the public hearing in _] printed copies,

o after the public hearing in _] printed copies;

* engineering activities for the issuance of a construction permit will be carried out within the
meaning of the provisions of Section 4) of Act No. 183/2006 Coll., on Spatial Planning and
Building Regulations (Building Act), as later amended;

D. Design documentation for the construction, including a bill of quantities and a list of works (also

"documentation for the selection of the contractor")

* the design documentation for the implementation of the construction will be prepared in the
scope of documentation for the awarding of a public works contract within the meaning of
Section 92(1)(a) of Act No. 134/2016 Coll., on Public Procurement, as later amended;

* preparation of an inventory of works, supplies and services with a bill of quantities within the
meaning of Section 92(1)(b) of Act No. 134/2016 Coll., on Public Procurement, as later amended;

= documentation for the selection of the contractor will be handed over to the Client

o before the start of the procurement procedure for the public contract in [_]
printed copies;

o after the selection of the Contractor in [_] printed copies;

* documentation for the selection of the contractor and the list of construction works, supplies and
services with a bill of quantities will also be prepared to the details specified by Regulation No.
169/2016 Coll., on the determination of the scope of documentation of the public works contract

and the list of construction works, supplies and services with the statement of designation;
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inZenyrska ¢innost pro vydani izemniho rozhodnuti bude provedena ve smyslu ustanoveni § 76
zakona ¢. 183/2006 Sb., o tizemnim planovani a stavebnim fadu (stavebni zdkon), v platném

zneéni;

C. Dokumentace pro vydani stavebniho povoleni

dokumentace pro vydani stavebniho povoleni ve smyslu ustanoveni § 110 zakona ¢. 183/2006

Sb., 0 izemnim planovani a stavebnim fadu (stavebni zakon), v platném znéni;
dokumentace pro vydani stavebniho povoleni bude objednateli pfedana
o pro projednani s dotéenymi organy statni spravy v [_] tisténych paré,
o pro zahajeni vefejnopravniho projednani ve [_] tisténych paré,
o po vefejnopravnim projednani ve [_] tisténych paré;
inZenyrska ¢innost pro vydani stavebniho povoleni bude provedena ve smyslu ustanoveni § 115

zékona ¢. 183/2006 Sb., o tizemnim pladnovani a stavebnim fadu (stavebni zdkon), v platném

znéni;

D. Projektovd dokumentace pro provadéni stavby vé. vykazu vymér a soupisu praci (téz

~dokumentace pro vybér zhotovitele”)

projektova dokumentace pro provadéni stavby bude zhotovena v rozsahu dokumentace pro
zadani vefejné zakazky na stavebni prace ve smyslu ustanoveni § 92 odst. 1 pism. a) zadkona

¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek, v platném znéni;

soucasti bude sestaveni soupisu stavebnich praci, dodavek a sluzeb s vykazem vymér ve smyslu

ustanoveni § 92 odst. 1 pism. b) ¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek, v platném znéni;
dokumentace pro vybér zhotovitele bude objednateli pfedana
o pfed zahdjenim zad4vaciho fizeni na vefejnou zakazku ve [_] tisténych paré;
o po vybéru zhotovitele ve [_] tisténych paré;

dokumentace pro vybér zhotovitele a soupis stavebnich praci, dodavek a sluzeb s vykazem
vymér budou zdroven zpracovany do podrobnosti stanovenych vyhlaskou ¢. 169/2016 Sb.,
o stanoveni rozsahu dokumentace vefejné zakdzky na stavebni prace a soupisu stavebnich praci,

dodavek a sluzeb s vykazem vymér;
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* unless justified, the Contractor shall not favor or disadvantage certain suppliers or products in
the documentation by setting out the technical conditions by direct or indirect reference to
certain suppliers or products or to patents for inventions, utility models, industrial designs, trade

marks or designations of origin (hereinafter also referred to as "reference");

* reference may be used by the Contractor if the specification cannot be sufficiently precise or
clear. For each such reference, the Contractor shall indicate the possibility of offering an

equivalent solution;
* if areference is used, the documentation will include a justification for its use;

* where the Contractor specifies technical conditions by reference to standards or technical

documents, it shall use them in the following order

» Czech technical standards adopting European standards adopted by European

standardization bodies and made available to the public,
» European Technical Assessments,

» generic technical specifications in the field of information and communication
technologies pursuant to Articles 13 and 14 of Decree (EU) No 1025/2012 of the European
Parliament and of the Council of 25 October 2012 on European standardization,
amending Council Directives 89/686/EEC and 93/15/EEC and Directives 94/9/EC,
94/25/EC, 95/16/EC, 97/23/EC, 98/34/EC, 2004/22/EC, 2007/23/EC, 2009/23/EC and
2009/105/EC of the European Parliament and of the Council and repealing Council
Decision 87/95/EEC and Decision No 1673/2006/EC of the European Parliament and of
the Council,

» international standards adopted by international standardization bodies and made

available to the public,

» technical documents issued by European standardization bodies in a procedure adapted

to the evolution of market needs, which is not a European standard.

= if it is not possible to refer to the standards or technical documents referred to in the preceding

paragraph, the Contractor may refer to
» Czech technical standards,
» construction technical certificates, or

» mnational technical conditions relating to the design, assessment and execution of

construction and civil works and the use of products.

= for each reference to standards or technical documents, the Contractor shall indicate the

possibility of offering an equivalent solution.
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neni-li to odtivodnéno, zhotovitel nesmi v dokumentaci zvyhodnit nebo znevyhodnit urcité

dodavatele nebo vyrobky tim, Ze technické podminky stanovi prostfednictvim pfimého nebo

nepfimého odkazu na urcité dodavatele nebo vyrobky, nebo patenty na vynalezy, uzitné vzory,

primyslové vzory, ochranné znamky nebo oznaceni ptivodu (déle i ,,odkaz”);

odkaz muze zhotovitel pouZzit, pokud stanoveni technickych podminek nemitize byt dostatecné

presné nebo srozumitelné. U kazdého takového odkazu zhotovitel uvede moZnost nabidnout

rovnocenné reseni;

v ptipadé pouziti odkazu bude soucasti dokumentace odtivodnéni jeho pouZiti;

pokud zhotovitel stanovi technické podminky prostfednictvim odkazu na normy nebo technické

dokumenty, pouZije je v tomto poradi

»

»

»

»

»

Ceské technické normy prejimajici evropské normy prijaté evropskymi normaliza¢nimi

organy a zpristupnéné vefejnosti,
evropské technické posouzeni,

obecné technické specifikace v oblasti informacnich a komunikacnich technologii podle
¢l. 13 a 14 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) ¢. 1025/2012 ze dne 25. fijna 2012
o evropské normalizaci, zméné smérnic Rady 89/686/EHS a 93/15/EHS a smérnic
Evropského parlamentu a Rady 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES,
2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES a 2009/105/ES, a kterym se rusi rozhodnuti Rady
87/95/EHS a rozhodnuti Evropského parlamentu a Rady ¢. 1673/2006/ES,

mezindrodni normy pfijaté mezinarodnimi normalizacnimi organy a zpfistupnéné
verfejnosti,
technické dokumenty vydané evropskymi normalizacnimi orgdny postupem

pfizptisobenym vyvoji potfeb trhu, ktery neni evropskou normou.

neni-li mozné odkdzat na normy nebo technické dokumenty podle predchoziho bodu, mtize

zhotovitel odkazat na

»

»

»

Ceskeé technické normy,
stavebni technicka osvédceni, nebo

narodni technické podminky vztahujici se k navrhovani, posuzovani a provadéni staveb

a stavebnich praci a pouziti vyrobkd.

u kazdého odkazu na normy nebo technické dokumenty zhotovitel uvede moznost nabidnout

rovnocenné feseni.
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regarding the bill of quantities:

» the bill of quantities will be prepared in the details specified in Regulation No. 169/2016
Coll., on the determination of the scope of documentation for public work contracts and

the list of works, supplies and services with a bill of quantities;

» the bill of quantities shall be supplied in written and electronic form, in the following
scope:

a. the priced bill of quantities, and

b. a blank bill of quantities;

"

» the blank bill of quantities must be prepared in two versions, namely "with" and
"without" the breakdown into individual building managers (note: the assumption of a

building manager and a road manager);

regarding the formal requirements:

» the Contractor will be fully responsible to the Client for the preparation of the design

documentation in accordance with the applicable legislation;

» the documentation will be handed over to the Client in six copies, both in printed and
electronic form (on a CD), the electronic form of the documentation will contain data files
that will be placed on the CD, the written submission will be in the format of common text
editors (e.g., files with the extension TXT, RTF, DOC). The calculation part (e.g., bill of
quantities, control budget) will be processed in XML format according to the XC4 data code,
the drawing part will be processed in common construction systems (e.g., files with the
DWG, DXF extension), the files will have an open form that allows the printing and editing

of the content. The documentation will also be in closed pdf format;

E. Performance of author’s supervision during construction

the performance of the author’s supervision during construction will be carried out in
accordance with the provisions of Section 152 (4) of Act No. 183/2006 Coll., on Spatial Planning
and Building Regulations (Building Act), as later amended;

the Contractor will also perform the author’s supervision over compliance of the performed
construction with the certified design documentation during the construction period (hereinafter

also referred to as the “performance”), within the scope of the activities specified below:
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k vvkazu vymér:

» vykaz vymér bude zpracovan do podrobnosti stanovenych vyhlaskou ¢. 169/2016 Sb.,
o stanoveni rozsahu dokumentace vefejné zakazky na stavebni prace a soupisu

stavebnich praci, dodavek a sluzeb s vykazem vymér;

» vykaz vymér bude dodan v pisemné i elektronické podobé, a to v rozsahu:
a. ocenény vykaz vymér, a
b. slepy vykaz vymeér;

» slepy vykaz vymér musi byt zpracovan ve dvou provedenich, a to ,s” a ,bez” ¢lenéni na

jednotlivé spravce objektu (pozn. predpoklad sprdvce budovy a spravce komunikace);

k formalnim pozadavkim:

» zhotovitel bude objednateli plné odpovédny za zpracovani projektové dokumentace

v souladu s platnou pravni ipravou;

» dokumentace bude objednateli pfedana v Sesti vyhotovenich, a to v tisténé i elektronické
formé (na CD), elektronickd forma dokumentace bude obsahovat datové soubory, které
budou umistény na CD, textova c¢ast bude ve formatu béznych textovych editorti (napft.
soubory s pfiponou TXT, RTF, DOC). Vypoctova ¢ast (napf. vykaz vymér, kontrolni
rozpocet) bude zpracovana ve formatu XML dle datového predpisu XC4, vykresova cast
bude zpracovana v obvyklych konstrukénich systémech (napi. soubory s pfiponou DWG,
DXF), soubory budou mit otevienou formu, kterd umozZinuje tisk a editaci obsahu.

Dokumentace bude zaroven v uzavieném formatu pdf;

pripadné doplnéni dalsich ¢innosti/specifikaci

. Vykon autorského dozoru pfi vystavbé

vykon autorského dozoru pfi vystavbé bude proveden ve smyslu ustanoveni § 152 odst. 4
zdkona ¢. 183/2006 Sb., o izemnim pladnovani a stavebnim fadu (stavebni zdkon), v platném
zneéni;

zhotovitel bude vykonavat autorsky dozor nad souladem zhotovované stavby s ovéfenou

projektovou dokumentaci po dobu vystavby (dale i ,pInéni”), a to vrozsahu nize

specifikovanych ¢innosti:



Annex 8.2 of the Notification of Announcement of the Competitive Dialogue Procurement Procedure: DRAFT CONTRACT with the
Strategic Investment Department of the City of Prague

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

cooperation in the public contract procurement procedure for the selection of the
construction contractor consisting of the processing of additional information regarding the
participants requests to participate, drafting of explanations, amendments and supplements
to the award criteria relating to the meetings of the evaluation committee, checking the
valuation of the lists of works, supplies and services with the bill of quantities of the

participants, and the assessment of an exceptionally low tender price;

participation in public (administrative) proceedings and negotiations in order to clarify or
explain the context of the relevant part of the documentation of the overall project solution,

or its adopted or proposed changes;

supervision in the preparation of the implementation documentation, with an explanation of
the relevant links, or with coordination between the individual preparers, to ensure

compliance with the documentation of the overall project solution;

supervision during the preparation of the documentation of temporary site facilities or
modifications to permanent objects, to ensure compliance with the documentation of the

overall project solution;

the author's supervision during the implementation of the construction to ensure compliance
with the documentation of the overall design solution, both in terms of the actual
construction solution and also in terms of the procedure and respect for the conditions of

construction;

consideration of proposals for deviations and changes concerning the documentation of the

overall project design;

proposing and discussing changes and deviations from the actual project solution that may
contribute to increasing the effectiveness of the previously adopted solution or to reducing

or eliminating defined project risks, including participation in related change procedures;

the operative processing of proposals for accepted minor modifications and changes to the
documentation of the overall project solution and the negotiation of procedures and
conditions for work on larger-scale changes, including participation in related change
procedures;

participation in construction inspection meetings (inspection days) or other meetings that do
not directly deal with problems arising from the performance of the author’s supervision, or
commenting on problems not directly related to the author’s supervision, only to the extent
or in cases as agreed in the relevant agreement or under special conditions (e.g., special

separate payments) set out in the Contract;

participation in the handover and acceptance of the construction for testing or trial operation,
as well as for normal use, in order to provide information and express opinions related to

the performance of the author's supervision;
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Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

soucinnost pfi zaddvacim fizeni k vefejné zakazce na vybér zhotovitele stavby spocivajici ve
zpracovani dodatec¢nych informaci k Zadostem tcastnikti zadavaciho fizeni, zpracovani
pripadnych vysvétleni, zmén a doplnéni zadavacich podminek v tcasti na jednanich
hodnotici komise, kontrola ocenéni soupisii stavebnich praci, dodavek a sluzeb s vykazem

vymér ucastnikti zadavaciho fizeni a posouzeni mimoradné nizké nabidkové ceny;

ucast na vefejnopravnich (spravnich) fizenich a jedndnich za ucelem ujasnéni nebo
vysvétleni souvislosti s pfislusnou casti dokumentace souborného feseni projektu, popf.
s jejimi prfijatymi ¢i navrhovanymi zménami;

dozor pfi zpracovani realizacni dokumentace, s vysvétlenim prislusnych vazeb, popft.
s koordinacni ptisobnosti mezi jednotlivymi zpracovateli, k zabezpeceni souladu

s dokumentaci souborného feseni projektu;

dozor pfi zpracovani dokumentace docasnych zafizeni staveniSté nebo tuprav trvalych

objektt, k zabezpeceni souladu s dokumentaci souborného feSeni projektu;

autorsky dozor pfi realizaci stavby k zabezpeceni souladu s dokumentaci souborného feseni
projektu, jak pokud jde o vlastni feSeni stavby, tak také z hlediska postupu a respektovani

podminek vystavby;

posuzovani navrht ucastniki vystavby na odchylky a zmény tykajici se dokumentace

souborného feseni projektu;

navrhovani a projednavani zmén a odchylek od vlastniho feSeni projektu, kterd mohou
prispét ke zvySeni efektivnosti dfive pfijatého feSeni nebo ke sniZeni ¢i odstranéni

definovanych rizik projektu, véetné ticasti na souvisejicich zménovych fizenich;

operativni zpracovani navrhti pfijatych drobnych tiprav a zmén dokumentace souborného
feSeni projektu a projednavani postupti a podminek praci na zméndch vétsiho rozsahu,

vcetné ucasti na souvisejicich zménovych fizenich;

ucast na kontrolnich jednanich o vystavbé (kontrolnich dnech), popf. na jinych jednanich,
ktera bezprostfedné nefesi problémy z vykonu autorského dozoru, nebo vyjadfovani
se k problémiim nesouvisejicim bezprostfedné s autorskym dozorem, pouze v rozsahu
¢i v piipadech podle dohody v pfislusné smlouvé nebo za zvlastnich podminek (napt.
zvlastni oddélené tplaty) stanovenych smlouvou;

Ucast pri pfedani a prevzeti stavby jak ke zkouskam ¢i zkuSebnimu provozu, tak také

k béznému uzivani, za acelem poskytovani informaci a vyjadfovani stanovisek vztahujicich

se k vykonu autorského dozoru;
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participation in the handover and acceptance of the construction site by the Contractor,
checking whether the facts known at the time of the handover of the construction site

correspond to the assumptions according to which the design documentation was prepared;

supervision of compliance of the performed construction with the design documentation
verified in the construction procedure, which is the basis for its activities, monitors and

controls the construction progress in relation to documentation;

monitoring the progress of construction from a technical point of view and in terms of the

construction schedule;

participating in inspection days, major tests and measurements and giving an opinion on

their results;

providing explanations to the construction documentation, which is the basis for the

performance of the author's supervision;
cooperation in remedying the consequences of deficiencies identified in this documentation;

submitting comments on requests for more products and performance than stated by the

design documentation;

proposing changes and deviations to improve the project design, arising during the project

implementation stage;

assessment of proposals for changes to the construction, for deviations from the approved
design documentation, which were caused by circumstances arising during the

implementation of the work;

assessment and approval of any proposals of the Contractor for changes to the approved
design documentation and for deviations from it, which were caused by circumstances

arising during the implementation of the work;

cooperation with the Client's partners (construction contractor, technical supervision of the
builder, work safety coordinator) in the operational solution of problems arising on the

construction site;

monitoring compliance with the conditions for construction as determined by the building
permit and the opinions of the affected construction participants that are set out in the

building permit as binding;

recording findings, requirements and suggestions in the construction logbook;

-participation in the approval procedure and in the inspection of the removal of approval

defects
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Piiloha 8.2 Ozndmeni o vyhlaseni zadavaciho Fizeni se soutéznim dialogem: NAVRH SMLOUVY s Odborem investic MHMP

ucast na predani a prevzeti stavenisté zhotovitelem stavby, kontrola, zda skute¢nosti znadmé
v dobé predani stavenisté odpovidaji predpokladim, podle kterych byla vypracovana

projektova dokumentace;

dohled na souladem zhotovované stavby s projektovou dokumentaci ovéfenou ve
stavebnim fizeni, ktera je podkladem pro jeho ¢innost, sleduje a kontroluje postup vystavby

ve vztahu k dokumentaci;
sledovani postup vystavby z technického hlediska a z hlediska ¢asového planu vystavby;

ucast na kontrolnich dnech, zasadnich zkouskach a méfeni a vydavani stanoviska k jejich

vysledkiim;

podavani vysvétleni k dokumentaci stavby, ktera je podkladem pro vykon autorského

dozoru;
spoluprace pfi odstrafiovani dtisledkti nedostatkt1 zjisténych v této dokumentaci;

podavani vyjadfeni k poZadavkiim na vétsi mnozstvi vyrobkii a vykont oproti projektové

dokumentaci;
navrhovani zmén a odchylek ke zlepSeni feSeni projektu, vznikajici ve fazi realizace projektu;

posuzovani navrhti na zmény stavby, na odchylky od schvalené projektové dokumentace,

které byly vyvolany vlivem okolnosti vzniklych v prtibéhu realizace dila;

provadéni posouzeni a odsouhlaseni piipadnych navrha zhotovitele stavby na zmény
schvalené projektové dokumentace a na odchylky od ni, které byly vyvolany vlivem

okolnosti vzniklych v pribéhu realizace dila;

spoluprace s partnery objednatele (zhotovitel stavby, technicky dozor stavebnika,

koordinator bezpecnosti prace) pfi operativnim feSeni problému vzniklych na stavbé;

sledovani dodrZovani podminek pro stavbu tak, jak jsou urdeny stavebnim povolenim
a stanovisky dotéenych ucastnik(i vystavby, kterd jsou ve stavebnim povoleni stanovena

jako zavazna;
zaznamenavani zjisténi, pozadavki a ndvrhi do stavebniho deniku;
ucast na kolaudacni fizeni a pfi kontrole odstranéni kolaudac¢nich zavad

pripadné doplnéni dalsich ¢innosti
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Annex no. 2 to the Contract: Composition of the Client's implementation team

Composition of the Client's implementation team

A. Head

Contact phone no:
Contact e-mail address:

note: to be added by the Contracting Authority prior to signing the Contract

B. Head Representative

T
Contact e-mail address:

note: to be added by the Contracting Authority prior to signing the Contract
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pfiloha ¢. 2 smlouvy: SloZeni realiza¢niho tymu objednatele

Slozeni realizac¢niho tymu objednatele

A. Vedouci pracovnik objednatele

Jméno, prijmeni a prip. titul:

Kontaktni telefon:

Kontaktni e-mail:

pozn. doplni zadavatel pred podpisem smlouvy

B. Zastupce vedouciho pracovnika objednatele

Jméno, ptijmeni a prip. titul:

Kontakitni telefon:

Kontaktni e-mail:

pozn. doplni zadavatel pred podpisem smlouvy
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Annex no. 3 to the Contract: Composition of the Contractor's project team

Composition of the Contractor's project team

*\fjob title - e.g., Chief Engineer of the Project (CEP)|

Name, surname and title, if
applicable:

Contact phone no.:

Contact e-mail address:

note: the Contractor will fill in the required data

13 [job title - e.g., Executive Designer|

Name, surname and title, if
applicable:

Contact phone no.:

Contact e-mail address:

note: the Contractor will fill in the required data

C [job title - e.g., Executive Engineer|

Name, surname and title, if

applicable:

Contact phone no.:

Contact e-mail address:

note: the Contractor will fill in the required data
O [llEoFadaiHoRaI pOSIoN{if additional - evaluated ) SERIN(SeE0NA) Execuliva Desigier|

Name, surname and title, if
applicable:

Contact phone no.:

Contact e-mail address:

note: the Contractor shall fill in the required information if it offers such a person
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priloha ¢. 3 smlouvy: SloZeni projekéniho tymu zhotovitele

Slozeni projekéniho tymu zhotovitele

A. Indzev pozice ~ napi. Hiavni infenyr projektu (HIP)|

Jméno, prijmeni a p¥ip. titul:

Kontakini telefon:

Kontaktni e-mail:

pozn. dodavatel doplni poZadované tidaje

B. [ndzev pozice — napf. vjkonny projektant]

Jméno, pfijmeni a prip. titul:

Kontakini telefon:

Kontaktni e-mail:

pozn. dodavatel doplni poZadované tidaje

C. [nézev pozice ~ napF. vjkonny inZenyr]

Jméno, prijmeni a p¥ip. titul:

Kontakini telefon:

Kontaktni e-mail:

pozn. dodavatel doplni poZadované iidaje

D. [nazev dodatetné pozice (pokud navic ~ hodnoceno) ~ napf. (druhyj) wjkonny projektant]

Jméno, prijmeni a p¥ip. titul:

Kontakini telefon:

Kontaktni e-mail:

pozn. dodavatel doplni poZadované vidaje, pokud takovou osobu nabizi
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Annex no. 4 to the Contract: Detailed calculation of the Contractor's activities pursuant to -)
of the Contract

Detailed calculation of the Contractor's activities pursuant to -
-) of the Contract

A. Contractor's activities in relation to the architectural design of the construction

Price in CZK
Price in CZK
Activity: excluding VAT I;CSIII\IZET
VAT: '

[activity beyond the standard|

TOTAL PRICE

note: the Contractor shall fill in the price details in the required breakdown; it is not permissible to fill in zero

1101)

B. Contractor's activities in relation to the DZD and the issuance of the ZD

Price in CZK
Price in CZK
Activity: excluding VAT rilncceln;]iT
VAT: '

[activity beyond the standard|

TOTAL PRICE

note: the Contractor shall fill in the price details in the required breakdown; it is not permissible to fill in zero

1101)

C. Contractor's activities in relation to the DCP and the issuance of the CP

Price in CZK
Price in CZK
Activity: excluding VAT I;II::IH\‘,ET
VAT: ;

[activity beyond the standard|

TOTAL PRICE

note: the Contractor shall fill in the price details in the required breakdown; it is not permissible to fill in zero

2101)
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priloha ¢. 4 smlouvy: Podrobna kalkulace ¢innosti zhotovitele dle €l. 0. odst. 2.3. smlouvy

Podrobna kalkulace ¢innosti zhotovitele

dle ¢l. 0. odst. 2.3. smlouvy

A. Cinnosti zhotovitele ve vztahu k architektonické studii stavby

. Cena v K¢ Cena v K¢
Cinnost: bez DPH: et vé. DPH:

[¢innost nad ramec standardul]

CENA CELKEM

pozn. dodavatel doplni tidaje o cené v pozadovaném clenént; neni pripustné doplnit nulu (,0”)

B. Cinnosti zhotovitele ve vztahu k DUR a vydani UR

. Cena v K¢ Cena v K¢
Cinnost: bez DPH: DPH: v&. DPH:

[¢innost nad ramec standardu]

CENA CELKEM

pozn. dodavatel doplni tidaje o cené v pozadovaném clenéni; neni ptipustné doplnit nulu (,,0”)

C. Cinnosti zhotovitele ve vztahu k DSP a vydani SP

. Cena v K¢ Cena v Ké
SIS E bez DPH: L1isk vé. DPH:

[¢innost nad ramec standardu]

CENA CELKEM

pozn. dodavatel doplni tidaje o cené v pozadovaném clenéni; neni ptipustné doplnit nulu (,,0”)
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Strategic Investment Department of the City of Prague

D. Other cross-cutting activities

Activity:

Price in CZK
excluding
VAT:

VAT

Price in CZK
incl. VAT

[activity beyond the standard|

TOTAL PRICE

note: the Contractor shall fill in the price details in the required breakdown; it is not permissible to fill in zero

:IO 4 ?
E. TOTAL PRICE
Price in CZK
Price in CZK
Activity: excluding VAT 1;1::1 1r‘1]§T
VAT: '

A. Contractor's activities in relation to the
architectural design of the construction

B. Contractor's activities in relation to the
DZD and the issuance of the ZD

C. Contractor's activities in relation to the
DCP and the issuance of the CP

D. Other cross-cutting activities

TOTAL PRICE

note: the Contractor shall fill in the price details in the required breakdown; it is not permissible to fill in zero

1101?
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D. Dalsi prifezové ¢innosti

v, Cena v K¢ Cena v K¢
Suust bez DPH: DPH: vé. DPH:

[¢innost nad ramec standardul]

CENA CELKEM

pozn. dodavatel doplni tidaje o cené v pozadovaném clenéni; neni pripustné doplnit nulu (,0”)

E. CENA CELKEM

. Cena v K¢ Cena v K¢
Cinnost: bez DPH: et vé. DPH:

A. Cinnosti zhotovitele ve vztahu
k architektonické studii stavby

B. Cinnosti zhotovitele ve vztahu k DUR
a vydani UR

C. Cinnosti zhotovitele ve vztahu k DSP
a vydani SP

D. Dalsi prufezové ¢innosti

CENA CELKEM

pozn. dodavatel doplni tidaje o cené v pozadovaném clenéni; neni ptipustné doplnit nulu (,,0”)




